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經濟部國際貿易署 函
地址：臺北市湖口街1號
承 辦 人：李小姐
聯絡電話：(02)23510271分機519
傳 真：(02)23970522
電子郵件：chasu@trade.gov.tw

受文者：台北市航空貨運承攬商業同業公會

發文日期：中華民國114年7月21日
發文字號：貿管理字第1140653781號
速別：普通件
密等及解密條件或保密期限：
附件：無

主旨：有關公開臺灣地區與大陸地區貿易許可辦法第11條第3款

規定之內容案，請查照。

說明：

一、依據臺灣地區與大陸地區貿易許可辦法第11條規定，准許

輸入之大陸地區物品，其物品本身或內外包裝有明顯對臺

統戰標誌（文字或圖樣），或其物品內容有明顯對臺統戰

之影像或語音者，進口人應於通關放行後負責塗銷；另准

許輸入之大陸地區物品有與經主管機關於網站公開之明顯

對臺統戰之標誌（文字或圖樣）、影像或語音相同或近似

者，不得輸入。

二、本署依據前述規定，增列「臺灣是中國的一個省」為明顯

對臺統戰內容，相關內容公開於本署「貨品分類及輸出入

規定系統/進口大陸物品查詢」之總說明(https://gov.tw

/S4U)，請轉知會員。

正本：中華民國輸出入相關同業公會聯誼會、中華民國進出口商業同業公會全國聯合
會、台北市進出口商業同業公會（請刊登貿易雜誌）、高雄市進出口商業同業公
會、臺灣省進出口商業同業公會聯合會、花蓮縣進出口商業同業公會、宜蘭縣進
出口商業同業公會、基隆市進出口商業同業公會、新北市進出口商業同業公會、

檔　　號:
保存年限:

3
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桃園市進出口商業同業公會、新竹市進出口商業同業公會、新竹縣進出口商業同
業公會、苗栗縣進出口商業同業公會、台中市進出口商業同業公會、台中縣進出
口商業同業公會、南投縣進出口商業同業公會、彰化縣進出口商業同業公會、雲
林縣進出口商業同業公會、嘉義市進出口商業同業公會、嘉義縣進出口商業同業
公會、台南市進出口商業同業公會、台南縣進出口商業同業公會、高雄縣進出口
商業同業公會、屏東縣進出口商業同業公會、台東縣進出口商業同業公會、澎湖
縣進出口商業同業公會、中華民國報關商業同業公會全國聯合會、台北市報關商
業同業公會、新北市報關商業同業公會、花蓮縣報關商業同業公會、基隆市報關
商業同業公會、高雄市報關商業同業公會、台中市報關商業同業公會、台北市航
空貨運承攬商業同業公會、高雄市航空貨運承攬商業同業公會、基隆市國際輪船
商業同業公會、台北市海運承攬運送商業同業公會

副本：大陸委員會、財政部關務署、經濟部經濟法制司、經濟部標準檢驗局

署長　劉威亷
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總 說 明
一、本部依據「台灣地區與大陸地區貿易許可辦法」開放大陸物品准許輸入，自八十五年七月一日起工業產

品採負面列表措施，農產品則仍採正面表列方式，由本部公告「農產品—准許間接輸入大陸物品項目
表」、「工業產品—不准輸入大陸物品項目表」據以實施。茲為進一步簡化行政手續，方便各界瞭解大陸
物品開放進口項目及其相關規定，自八十七年四月一日起，大陸物品輸入管理，由前述正負面兩表並列

之方式，改為依「中華民國輸出入貨品分類表」管理。

二、「中華民國輸出入貨品分類表」內「輸入規定」欄列有「MW0」代號者，為「大陸物品不准輸入」項
目，列有「MP1」代號者，為「大陸物品有條件准許輸入」項目，其餘未列有「MW0」或「MP1」代
號者，為「大陸物品准許輸入」項目。

三、上述列有「MP1」代號之「大陸物品有條件准許輸入」項目，由於其詳細品目無法於「中華民國輸出入
貨品分類表」內一一列出，故另編本表，據以執行。該等項目包括：

(一) CCC號列後加註「EX」字樣之項目：表示該號列項下僅開放進口符合該中英文貨名之貨
品。

(二) 列有大陸物品輸入特別規定「MXX」、「NXX」代號之項目：如「M63」、「N01」…等。

四、本表內設有「ＣＣＣ號列」、「中英文貨名」及「特別規定」等欄位，茲分別說明如下：

(一) ＣＣＣ號列：依據「中華民國輸出入貨品分類表」內ＣＣＣ十位碼號列及第十一位碼檢查
碼依序排列。ＣＣＣ號列後未加註「ＥＸ」字樣者，係全號列開放進口；ＣＣＣ號列後加

註「ＥＸ」字樣者，表示該號列項下僅開放符合該中英文貨名之貨品，例如：

CCC0710.80.10.20-8EX「冷凍綠蘆筍」「M63」，表示該號列「冷凍綠蘆筍」項下，僅開放
「冷凍綠蘆筍」乙項貨品，且須符合「Ｍ63」之規定，始准進口。

(二) 中英文貨名：本表之貨品名稱，係中、英文對照，如解釋上發生疑義時，應以中文為主。
貨品名稱之解釋，仍應符合所屬ＣＣＣ號列有關國際商品統一分類制度（ＨＳ）註解之規

範（惟貨名為「××之零附件（配件、組件、元件）」者除外，請參閱注意事項四）。
(三) 特別規定：註明大陸物品輸入特別規定（以「MXX」、「NXX」代號表示）。進口該項大陸
物品除應符合一般輸入規定外，應同時符合該特別規定始准進口，如「M63」、 「N01」，
其內容說明請查閱「大陸物品輸入特別規定代號說明」。

五、本表除列載有條件准許輸入大陸物品項目（即「MP1」項目）外，並編訂「注意事項」、「大陸物品輸入
特別規定代號說明」及「大陸物品輸入特別規定之附表」。另將進口大陸物品所應遵循之各種法令規定

彙輯於「大陸物品輸入管理法規」內。

六、未公告開放之大陸物品，出進口廠商或工商團體如認為符合：（一）不危害國家安全。（二）對相關產業

無重大不良影響等二條件者，可逕向本部國際貿易署提出開放進口之建議。「建議開放輸入大陸地區物

品申請表」及有關規定，請參考附錄，申請表可自行影印使用。

×

「中華民國輸出入貨品分類表」內「輸入規定」欄列有「MP1」（即大陸物品有條件准許輸入項目），
且於「大陸物品有條件准許輸入項目、輸入管理法規彙總表」內「特別規定」欄列有「MXX」代號者



（如「M63」、「M80」…等），應向本部國際貿易署申請輸入許可證；
列有「NXX」代號者（如「N01」），免辦輸入許可證。
關閉



注 意 事 項
一、輸入大陸物品，應依「限制輸入貨品、海關協助查核輸入貨品彙總表」、「中華民國輸出入貨品分類表」及

本表之相關輸入規定辦理。

二、進口下列准許輸入之大陸物品應辦理輸入許可證：

(一) 「中華民國輸出入貨品分類表」內「輸入規定」欄列有「121」者（即由貿易署簽發輸入許可證
項目），應向本部國際貿易署申請輸入許可證。

(二) 「中華民國輸出入貨品分類表」內「輸入規定」欄列有「MP1」（即大陸物品有條件准許輸入項
目），且於「大陸物品有條件准許輸入項目、輸入管理法規彙總表」內「特別規定」欄列有

「MXX」代號者（如「M63」、「M80」…等），應向本部國際貿易署申請輸入許可證；列有
「NXX」代號者（如「N01」），免辦輸入許可證。

三、進口准許輸入之大陸物品，除上述項目須辦理輸入許可證外，其餘適用免除輸入許可證措施，可逕向海關

申請報關進口。適用免除輸入許可證措施之進口人，包括：

(一) 經本署登記為出進口廠商者。
(二) 政府機關及公營事業。
(三) 已立案私立小學以上學校。
(四) 入境旅客及船舶、航空器服務人員攜帶行李物品，量值在海關規定範圍以內者。
(五) 各國駐華使領館、各國際組織及駐華外交機構持憑外交部簽發之在華外交等機構與人員免稅申
請書辦理免稅公、自用物品進口者。

(六) 其他進口人以海運、空運或郵包寄遞進口，其離岸價格（ＦＯＢ）為美幣二萬元以下或等值
者。

四、准許輸入之大陸物品，其商品號列貨名如為「ＸＸ之零附件（配件、組件、元件）」，應依下列規定辦理：

(一) 進口人申請簽證或報運進口時，應據實列明該等零附件、配件、組件、元件之細目名稱，實際
到貨與申報貨品名稱及其細目名稱相符者，即准進口，由海關逕予放行（即申請簽證或報運進

口時，除依公告貨名載明「××貨品之零附件（配件、組件、元件）」外，其所列之細目名稱經
審核確屬該公告之貨品之零附件、配件、組件或元件者，則不論該等細目貨名歸屬ＣＣＣ何號

列，皆准予簽證或報運進口）；其稅則號列有疑義者，則以海關認定為準。

(二) 上項細目名稱如為「電容器」、「電晶體」、「二極體」等3項貨品，除已公告開放進口者外，不准
以「××之零附件（配件、組件、元件）」之號列進口。

(三) 上項細目名稱如為「馬達」乙項貨品,不准以CCC8415.90.90.00-5「其他空氣調節器零件」、
8418.99.10.00-0「其他家用冷藏或冷凍設備之零件」、8431.31.10.00-4「電梯或扶梯用零件」或
8450.90.00.00-0「第8450節所屬機器之零件」等四項號列進口。

五、准許輸入大陸物品項目貨名為「非完成品」者，該「非完成品」之定義為：「係指未作最後加工之貨品，

即貨品已具有完成品之近似形狀或外觀，但仍缺少螺絲、螺帽、螺釘以外之某些零件，無論接上電源與

否，均不能直接使用，僅能供最後產品完成之用。」

六、進口大陸製「修造船艇所需器材」，應憑產業發展署證明文件辦理進口，實際到貨與產業發展署證明文件

所載貨品名稱及其細目名稱相符者即准進口，請海關逕予放行；其稅則號列有疑義者，則以海關認定為

準。



中國大陸物品有條件准許輸入項目彙總表

資料更新日期： 114/07/22

共865項

貨品號列 貨品名稱 特別規定 實施日期 備註

0208.40.10.10-8EX <1>冷凍鯨魚片
Whale, fillets or steaks, frozen

097/03/19

0301.92.10.10-1 活鰻（白鰻）
Eels, Anguilla japonica (Anguilla spp.),
live

M68 084/10/26

0304.69.00.10-9EX <1>冷凍鰻（白鰻、鱸鰻）魚片
Eel (anguilla spp.), fillets or steaks,
frozen

M93 102/11/29

0307.71.30.10-6EX <1>活小海瓜子蛤
Variegate venus (Ruditaps variegatus),
live

102/11/29

0307.71.30.10-6EX <2>活山瓜子簾蛤
Lovely venus (Paphia amabilis), live

102/11/29

0307.71.30.10-6EX <3>活淺蜊
Lettered venus (Tapes literatus), live

102/11/29

0307.71.30.20-4EX <1>生鮮或冷藏小海瓜子蛤
Variegate venus (Ruditaps variegatus),
fresh or chilled

102/11/29

0307.71.30.20-4EX <2>生鮮或冷藏山瓜子簾蛤
Lovely venus (Paphia amabilis), fresh or
chilled

102/11/29

0307.71.30.20-4EX <3>生鮮或冷藏淺蜊
Lettered venus (Tapes literatus), fresh
or chilled

102/11/29

0307.72.40.00-5EX <1>冷凍小海瓜子蛤
Variegate venus (Ruditaps variegatus),
frozen

106/01/01

0307.72.40.00-5EX <2>冷凍山瓜子簾蛤
Lovely venus (Paphia amabilis),  frozen

106/01/01

0307.72.40.00-5EX <3>冷凍淺蜊
Lettered venus (Tapes literatus), frozen

106/01/01

0307.81.21.00-7EX 其他活、生鮮或冷藏鮑魚（九孔除外）（每年
１０月１日起至翌年４月３０日止除外）
Other abalone, live, fresh or chilled,
other than Haliotis diversicolor
(Excluded for importation every year from
October 1 to April 30 of the following
year).

113/08/23

0410.10.00.00-2EX <1>螞蟻粉
Ant powder

112/06/23

第1頁



中國大陸物品有條件准許輸入項目彙總表

資料更新日期： 114/07/22

共865項

貨品號列 貨品名稱 特別規定 實施日期 備註

0602.90.10.90-2EX <1>其他菇類菌種(香菇、草菇、洋菇、鮑魚菇
、蠔菇、猴頭菇、金針菇、黑木耳、白木耳、
靈芝除外)
Other mushroom spawn (excluding
(1)shiitake (2)straw mushrooms
(3)mushrooms (4)abalone mushrooms
(5)oyster mushrooms (6)hericium erinaceus
(7)flammulina (8)Jew's ear (9)jelly

091/10/28

0709.99.90.90-8EX <1>生鮮或冷藏百合，片狀
Lily bulb, slices, fresh or chilled

102/11/29

0710.80.10.20-8 冷凍綠蘆筍
Green asparagus, frozen

M63 090/06/28

0710.80.90.31-8 冷凍洋菇
Mushroom, frozen

M63 090/06/28

0710.80.90.90-6EX <1>其他冷凍蔬菜(冷凍香菇.冷凍黑木耳除外)
Other vegetables, frozen(Excluding
shiitake,frozen;Jew's ear,frozen)

091/02/15

0714.90.91.10-6EX <1>乾蓮藕
Lotus roots, dried

091/10/28

0714.90.91.90-9EX <1>其他屬第０７１４節之貨品，乾
Other articles of heading No. 07.14,
dried

091/10/28

0802.99.30.00-6EX <1>乾蓮子
Lotus seeds, dried

112/06/23

0810.20.00.00-6EX <1>鮮紅刺莓、黑刺莓、洛干莓
Raspberries, blackberries, loganberries,
fresh

097/09/08

0810.90.99.90-4EX <1>波羅蜜
Jackfruit

087/06/05

0812.90.90.00-0EX <1>其他堅果，暫時保藏而不適於即時食用者
Other nuts provisionally preserved, but
unsuitable in that state for immediate
consumption

092/12/19

0910.11.00.90-7EX <1>其他薑，中藥用
Other gingers, for chinese medicine

102/11/29

0910.12.00.90-6EX <1>其他薑，中藥用
Other gingers, for chinese medicine

102/11/29

1103.19.90.00-4EX <1>粗碾去殼之小米及其細粒，重量百分比超過
９５％通過１．２５公厘之金屬紡織物篩者
Groats and meal of millet, at least 95%
by weight passes through a woven
metalwire cloth sieve with an aperture of
1.25mm

100/06/30

1105.20.00.00-8EX <1>馬鈴薯雪片
Potato flakes

091/12/27

第2頁



中國大陸物品有條件准許輸入項目彙總表

資料更新日期： 114/07/22

共865項

貨品號列 貨品名稱 特別規定 實施日期 備註

1401.10.00.00-1 竹（竹竿、竹片、竹皮、竹根在內）
Bamboos (including canes, split skin and
root)

M68 082/11/30

1404.90.99.90-4EX <1>鳳梨莖粉
Pineapple stem powder

093/05/04

1404.90.99.90-4EX <2>椰子纖維
Coconut fiber (coir)

093/05/04

1404.90.99.90-4EX <3>碎核桃殼
Crushed walnut shell

093/05/04

1404.90.99.90-4EX <4>雕刻用堅果及種子
Nuts and seeds for carving

094/09/01

1404.90.99.90-4EX <5>棕櫚葉
Palm leaves

094/09/01

1404.90.99.90-4EX <6>棕櫚樹皮
Peel of palm

094/09/01

1404.90.99.90-4EX <7>椰子皮
Peel of coconut

094/09/01

1604.17.00.12-5EX <1>已調製或保藏白燒鰻，整條或片塊（剁碎者
除外），冷凍者
Roasted eel whole or in pieces, but not
minced, prepared or preserved, frozen

M68 102/11/29

1704.90.00.90-9EX <1>純白色巧克力
Pure white chocolate

096/06/29

1901.90.29.00-6EX <1>調味加糖煉乳（由鮮乳製成）
Flavored sweetened condensed milk (made
from fresh milk)

092/11/05

1904.10.90.10-2EX <1>玉米片
Corn flakes

092/05/30

1904.10.90.20-0EX <1>玉米片
Corn flakes

092/07/03

1904.10.90.20-0EX <2>綜合榖物棒（蜂蜜口味、桃子口味）
Cereal bar (honey flavor、peach flavor)

092/07/03

2001.90.20.10-0EX <1>以醋或醋酸調製或保藏之果實及堅果罐頭
(梅.李除外)
Fruits and nuts, canned, prepared or
preserved by vinegar or acetic
acid(excluding prunes, plums)

091/02/15

2001.90.20.90-3EX <1>其他以醋或醋酸調製或保藏之果實及堅果
（梅、李除外）
Other fruits and nuts, prepared or
preserved by vinegar or acetic acid
(excluding prunes and plums)

084/10/26

2001.90.90.10-5EX <1>以醋或醋酸調製或保藏之其他植物可食用部
分罐頭（薑除外）
Other edible parts of plants, canned,
prepared or preserved by vinegar or
acetic acid (excluding ginger)

092/08/29
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2001.90.90.90-8EX <1>以醋或醋酸調製或保藏之其他植物可食用部
分（薑除外）
Other edible parts of plants, prepared or
preserved by vinegar or acetic acid
(excluding ginger)

092/08/29

2002.90.00.10-3EX <1>酸漬除外之其他調製或保藏番茄罐頭（重量
3公斤以下【不包括3公斤】之番茄糊、番茄泥
除外）
Other Tomatoes, canned, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid(Excluding tomato paste,
tomato puree, weighing less than3kg)

094/09/01

2004.90.90.16-6EX <1>酸漬除外之調製或保藏箭竹筍，冷凍，第
２００６節之產品除外
Slender bamboo shoots, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, frozen, other than products
of heading No. 20.06

091/01/01

2005.20.90.00-8EX <1>馬鈴薯胚粉團
Potato based pellets

092/11/05

2005.91.00.90-2EX <1>酸漬除外之調製或保藏箭竹筍，未冷凍，第
２００６節之產品除外
Slender bamboo shoot, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, not frozen, other than
products of heading No. 20.06

098/01/01

2005.99.31.90-7EX <1>其他酸漬除外之調製或保藏蔬菜混合品，第
２００６節之產品除外，每包重量在１８公斤
及以上者（蔥仔酥與其他蔬菜混合調製品除外
）
Other mixtures of vegetables, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, other than products of
heading No. 20.06, in a package of 18 kg
or more (excluding mixtures of prepared
fried shallots and other vegetables )

108/05/02
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2005.99.32.90-6EX <1>其他酸漬除外之調製或保藏蔬菜混合品，未
冷凍，第２００６節之產品除外，每包重量在
１８公斤以下者（蔥仔酥與其他蔬菜混合調製
品除外）
Other mixtures of vegetables, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, not frozen, other than
products of heading No. 20.06, in a
package less than 18 kg (excluding
mixtures of prepared fried shallots and
other vegetables )

108/05/02

2005.99.90.91-4EX <1>酸漬除外之調製或保藏蕎頭罐頭
Bulbous onion, canned, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <1>鹽漬胡瓜
Salted cucumber

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <2>酸漬除外之調製或保藏蕨菜，但不得切碎
Pteridium aquilinum, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, but not cut to pieces

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <3>酸漬除外之調製或保藏蕎頭，未冷凍
Bulbous onion, prepared or preserved
otherwise than by vinegar or acetic acid,
not frozen

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <4>鹽漬牛蒡
Brine cured burdock

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <5>鹽漬辣椒
Salted chili

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <6>鹽漬蘿蔔
Salted radish

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <7>鹽漬菜心
Salted lettuce

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <8>鹽漬冬瓜，未冷凍
Salted waxgourd, not frozen

098/01/01

2005.99.90.99-6EX <9>鹽漬越瓜，未冷凍
Salted oriental pickling melon, not
frozen

098/01/01

2006.00.90.90-2EX <1>糖漬果實、堅果、果皮及植物之其他部分
（瀝乾、套以糖衣、糖霜者均在內）（李、金
柑、芒果除外）
Fruit, nuts, fruit-peel and other parts
of plants, preserved by sugar (drained,
glace or crystallised) (excluding plums,
kumquat and mangoes)

100/05/09
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2008.30.00.00-2EX <1>其他方式調製或保藏之柑橘屬水果（金柑除
外）
Citrus fruit, otherwise prepared or
preserved (excluding kumquat)

099/09/14

2008.97.00.00-2EX <1>第２００８．１９目除外之混合品（花生含
量不得超過２０％）
Mixtures, other than those of subheading
No. 200819(Ground-nut not more than 20%)

102/11/29

2008.99.91.10-8EX <1>未列名經其他方式調製或保藏之果實及其他
植物可食部分罐頭（梅、李、薑除外）
Fruit and other edible parts of plants,
canned, otherwise prepared or preserved
(excluding prunes, plums and ginger)

094/08/30

2008.99.91.90-1EX <1>未列名經其他方式調製或保藏之果實及植物
其他可食之部份，不論是否加糖或含其他甜味
料（李、芒果、薑除外）
Fruit, and other edible parts of plants,
otherwise prepared or preserved, whether
or not containing added sugar or other
sweetening matter (excluding plums,
mangoes and ginger)

098/08/24

2009.31.12.20-2EX <1>未發酵及未加酒精之任何單一柑橘類濃縮果
汁，糖度值不超過二○，每包重量在１８公斤
以下者（＜１＞濃縮柚子汁＜２＞濃縮檸檬汁
等二項除外)
Juice of any other single citrus fruit,
unfermented and not containing added
spirit, concentrated, of a Brix value not
exceeding 20, in a package less than 18
kg(excluding concentrated juice
<1>shaddock<2>lemon)

092/12/19

2009.39.12.20-4EX <1>其他未發酵及未加酒精之任何單一柑橘類濃
縮果汁，每包重量在１８公斤以下者
（＜１＞濃縮柚子汁＜２＞濃縮檸檬汁等二項
除外)
Juice of any other single citrus fruit,
unfermented and not containing added
spirit, concentrated, in a package less
than 18 kg(excluding concentrated juice

092/12/19
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2009.89.90.00-2EX <1>未發酵及未加酒精之其他任何單一之天然果
汁或蔬菜汁（＜１＞天然或濃縮楊桃汁
＜２＞天然或濃縮芭樂汁＜３＞天然或濃縮西
瓜汁＜４＞天然或濃縮木瓜汁＜５＞天然或濃
縮百香果汁＜６＞天然或濃縮胡蘿蔔汁等六項
除外）
Juice of any other single fruit or
vegetable, nature, unfermented and not
containing added spirit (excluding nature
or concentrated juice of <1>star
fruit<2>guava<3>watermelon<4>papaya<5>pas
sion fruit<6>carrot)

112/06/23

2106.90.70.00-5EX <1>不屬稅則第２００９號，供飲料製造用之濃
縮果汁精(濃縮楊桃汁.芭樂汁.西瓜汁.木瓜汁
.百香果汁.柚子汁.檸檬汁除外)
Concentrated fruit juice for drinking
maker use, not including falling within
heading No. 20.09(excluding concentrated
juice of (1)star
fruit(2)guavas(3)watermelons(4)papaya(5)p
assion fruit(6)shaddock(7)lemon)

091/02/15

2106.90.99.90-3EX <1>鮮人參蜜片
Honeyed piece of fresh ginseng

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <2>豆漿粉
Soybean milk powder

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <3>氫化澱粉水解液製品
Preparations of hydrogenated starch
hydrolysate

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <4>吉林人參蜜果
Chin lin ginseng fruit honeyed

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <5>靈芝液
Lingzhi ye

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <6>酵母抽出物（酵母精）
Yeast extract

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <7>黑豆、韭菜籽、山藥、茯苓、枸杞綜合營養
液
Black bean, leek seed, dioscorea,
tuckahoe, medlar nutritious liquid

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <8>人參、茯苓、山藥、山楂、薏苡仁、白芍、
芡實、冬蟲夏草萃取濃縮液之調製品
Ginseng, tuckahoe, dioscorea, hawthorn,
seeds of job's tears, shauryauh chicken-
head, chinese caterpillar fungus
inspissation drink preparations

093/03/08
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2106.90.99.90-3EX <9>冷凍章魚調製品(章魚未逾20%)
Frozen octopus preparations (containing
less than 20% by weight of octopus)

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <10>水溶珍珠粉
Water soluble pearl powder

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <11>赤藻糖醇、阿斯巴甜、Ｄ─木糖醇、
Ｄ─山梨醇、醋磺內酯鉀混合甜味劑
Erythritol, aspartame, D-xylitol, D-
sorbitol, acesulfame potassium mixed
sweetener

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <12>中藥材及香辛料混合包
Mixtures of raw chinese medicines and
spices

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <13>其他未列名兒童營養素粉
Other formulated nutrition powder for
children, n.e.s.

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <14>成人蛋白營養素粉
Nutritional protein drink mix for adult

093/03/08

2106.90.99.90-3EX <15>零售包裝蛋白粉，成分：分離大豆蛋白質
、乳清蛋白濃縮粉、天然香料、二氧化矽
Protein powder put up for retail sale,
components: soy protein isolate, whey
protein concentrate, nature identical
vanilla cream and silicon dioxide

094/02/23

2106.90.99.90-3EX <16>雪蓮花汁液調製品
Snow lotus extract preparation

095/03/06

2106.90.99.90-3EX <17>Ｓｉｐａｈｈ牛奶調味吸管
Sipahh milk straw

096/08/31

2106.90.99.90-3EX <18>仙草乾、菊花、甘草、蛋花、布渣葉、金
銀花及夏枯草之萃取濃縮液
Extracted concentrates of Ryofunso,
Chrysanthemi Flos, Glycyrrhizae Radix,
Plumeria rubra, Microcos paniculata,
Honeysuckle, and Prunella

098/03/03

2106.90.99.90-3EX <19>糖、調酸劑、礦物質、香料、食用膠、維
生素Ｃ、食用色素及水之調味飲料粉，重量
１８公斤以上
Flavor bererage powder mix of suger,
acidulants, mineral, perfumery, gum,
vitamin C, food colors and water,
weighing 18 Kg or more

098/03/03

2106.90.99.90-3EX <20>豆腐皮（含腐竹）
Soy bean curd sheet (including soy bean
curd stick)

098/05/18
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2106.90.99.90-3EX <21>黑木耳（子實體）、茯苓（菌核）、枸杞
子、桑椹、桂圓肉、薏苡仁、蓮子、大棗萃取
濃縮液之調製品
Auricularia auricular (fruiting body),
poria cocos (sclerotium), fructus lycium
barbarum, fructus morus alba, arillus
dimocarpus longan, semen coix lacryma-
jobi, semen nelumbo nucifera, fructus
ziziphus jujube inspissation drink
preparations.

100/01/14

2106.90.99.90-3EX <22>桑葉、山藥、菊花萃取濃縮液之調製品
Folium morus alba, rhizoma dioscorea
opposita, flos chrysanthemum morifolium
inspissation drink preparations.

100/01/14

2106.90.99.90-3EX <23>黨參、白朮、陳皮、砂仁、茯苓、山藥、
扁豆（基源：Ｄｏｌｉｃｈｏｓ　
ｌａｂｌａｂ種子）、猴頭菇（子實體）萃取
濃縮液之調製品
Radix codonopsis pilosula, rhizoma
atractylodes macrocephala, pericarpium
citri reticulatae, fructus amomi, poria
cocos, rhizoma dioscoreae opposita,
dolichos lablab(semen) , hericium
erinaceus(fruiting body) inspissation
drink preparations.

100/01/14

2106.90.99.90-3EX <24>維生素Ｅ食品添加物調製品
Vitamin E food additives preparations

103/03/20

2106.90.99.90-3EX <25>麥芽糊精及紐甜混合甜味劑
Maltodextrin and Neotame mixed sweetener

103/03/20

2106.90.99.90-3EX <26>甘草、仙草、苦瓜、蓮子、苦丁茶、羅漢
果、金銀花、葛根之草本植物飲料
Herbal drink of Licorice, Mesona
chinensis, Balsam pear, Lotus seed,
Broadleaf holly leaf, Fructus momordicae,
Honeysuckle, Kudzuvine root

104/11/12

2202.99.29.00-1EX <1>其他未發酵果汁飲料(楊桃汁.芭樂汁.西瓜
汁.木瓜汁.百香果汁.柚子汁.檸檬汁除外)
Other fruit juice drink, unfermented,
soft(excluding  juice of (1)star
fruit(2)guavas(3)watermelons(4)papaya(5)p
assion fruit(6)shaddock(7)lemon)

106/01/01

2202.99.30.00-8EX <1>未發酵稀釋蔬菜汁及飲料(胡蘿蔔汁除外)
Vegetable juice and soft drink,
unfermented(Excluding carrot juice)

106/01/01

2302.10.00.00-9EX <1>玉蜀黍梗之碎料
Shreds of corncob

106/04/18
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2302.10.00.00-9EX <2>玉米麩皮
Corn bran

096/08/31

2306.90.90.10-7EX <1>玉米胚芽油渣餅
Oil-cake of maize (corn) germ

098/01/01

2309.10.00.00-2EX <1>乾狗糧﹝牛肉口味﹞
Dog  food (beef flavor), dry

092/03/13

2309.90.90.90-7EX <1>飼料用礦物質
Minerals for feed use

091/08/29

2309.90.90.90-7EX <2>飼料用維生素
Vitamins for feed use

091/08/29

2309.90.90.90-7EX <3>飼料用氨基酸
Amino acid for feed use

091/08/29

2309.90.90.90-7EX <4>飼料用植物或植物提取物之添加物（黃耆、
當歸及川芎之莖葉及鬚根混合）
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff(stems, leaves and fibrous roots
of Huang Chi, Tang K'uei and Ch'uan Kung
mixed)

105/11/17

2309.90.90.90-7EX <5>飼料用玉米蛋白粉
Corn gluten meal for feed use

M68 097/11/05

2309.90.90.90-7EX <6>飼料用植物或植物提取物之添加物（刺五加
莖葉、黃耆莖葉及山楂核混合）
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff(stems and leaves of Siberian
Ginseng, Astragali Radix and Hawthorn
seeds mixed)

105/11/17

2309.90.90.90-7EX <7>飼料用植物或植物提取物之添加物（大蒜提
取物、肉桂樹皮提取物、菊苣根提取物、麝香
草提取物、丁酸鈉、丙酸鈣及鋁矽酸鹽類物質
（蒙脫石））
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Garlic(Allium sativum)
extract, Cinnamon (Cinnamomum cassia)
extract, Chicory(Cichorium intybus)
extract, Thyme extract, Sodium butyrate,
Calciumpropionate and Bentonite)

105/11/17
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2309.90.90.90-7EX <8>飼料用植物或植物提取物之添加物（大蒜提
取物、肉桂樹皮提取物、菊苣根提取物、麝香
草提取物、亞麻籽油、丁酸鈉、丙酸鈣及鋁矽
酸鹽類物質（蒙脫石））
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff(Garlic (Allium sativum)
extract, Cinnamon
(Cinnamomumcassia)extract, Chicory
(Cichorium intybus) extract, Thyme
extract,Flaxseed oil, Sodium butyrate,
Calcium propionate and Bentonite)

105/11/17

2309.90.90.90-7EX <9>飼料用植物或植物提取物之添加物（斯里蘭
卡桂皮油、甘牛至油、菊苣根提取物、維生素
Ｅ、葡萄糖、氯化鎂、氯化鈉、檸檬酸鈉、甘
油蓖麻醇酸酯及純水）
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff(Cinnamon oil, Marjoram oil,
Chicory extract, Vitamin E, Glucose,
Magnesium chloride, Sodium chloride,
Sodium citrate, Polyethylene glycol
glycerol ricinoleate and purified water)

106/03/07

2309.90.90.90-7EX <10>飼料用植物或植物提取物之添加物（黃蓍
、淫羊藿及女貞子混合之提取物）
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Mixed extracts of Astragali
Radix, Epimedii Herba, and Ligustri
Lucidi Fructus)

105/11/17

2309.90.90.90-7EX <11>飼料用植物或植物提取物之添加物﹙黃連
、黃芩、黃蓍及蛇床子混合之提取物﹚
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Mixed extracts of Coptidis
Rhizoma, Scutellariae Radix, Astragali
Radix, and Cnidii Fructus)

105/11/17

2309.90.90.90-7EX <12>飼料用植物或植物提取物之添加物﹙黃連
、川黃柏、大黃、北板藍根、甘草及黃芩混合
之提取物﹚
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Mixed extracts of Coptidis
Rhizoma, Phellodendri Chinensis Cortex,
Rhei Radix et Rhizoma, Isatidis Radix,
Glycyrrhizae Radix et Rhizoma, and
Scutellariae Radix)

105/11/17
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2309.90.90.90-7EX <13>飼料用植物或植物提取物之添加物﹙甘草
提取物﹚
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Glycyrrhizae Radix et Rhizoma
extract)

105/11/17

2309.90.90.90-7EX <14>飼料用植物或植物提取物之添加物﹙黃連
、黃芩、梔子、穿心蓮、白頭翁、及甘草混合
之提取物﹚
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Mixed extracts of Coptidis
Rhizoma, Scutellariae Radix, Gardeniae
Fructus, Andrographis Herba, Pulsatillae
Radix, and Glycyrrhizae Radix et Rhizoma)

105/11/17

2309.90.90.90-7EX <15>飼料用植物或植物提取物之添加物﹙斯里
蘭卡桂皮油、甘牛至油、菊苣根提取物、甘油
蓖麻醇酸酯及純水﹚
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Cinnamon oil,Marjoram oil,
Chicory extract, Polyethylene glycol
glycerol ricinoleate and purified water)

106/03/07

2309.90.90.90-7EX <16>飼料用植物或植物提取物之添加物﹙桉葉
油、薄荷油、薄荷醇、斯里蘭卡桂皮油、甘牛
至油、維生素Ｅ、甘油蓖麻醇酸酯及純水﹚
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Eucalyptus oil, Peppermint
oil, Menthol, Cinnamon  oil, Marjoram
oil, Vitamin E, Polyethylene glycol
glycerol ricinoleate and purified water)

106/03/07

2309.90.90.90-7EX <17>飼料用植物或植物提取物之添加物﹙斯里
蘭卡桂皮油、甘牛至油、生薑油、菊苣根提取
物、維生素Ｅ、甘油蓖麻醇酸酯及純水﹚
Additives of plants or plant extracts for
feedstuff (Cinnamon oil, Marjoram oil,
Ginger oil, Chicory extract, Vitamin E,
Polyethylene glycol glycerol ricinoleate
and purified water)

106/03/07

2309.90.90.90-7EX <18>飼料用酵母水解物　
Yeast hydrolysate for feed use

106/07/03

2530.90.99.90-9EX <1>其他未列名礦物質（＜１＞蛇紋石＜２＞非
單一結晶方解石＜３＞鐘乳石等三項除外）
Other mineral substances, n.e.s.
(excluding <1>serpentine <2>non-calcite
single crystal <3>stalactite)

084/01/10

3002.12.00.19-7EX <1>正常人類血清（體外診斷試劑原料）
Normal Human serum (In Vitro Diagnostic
Device,IVD)

N06 106/01/01
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3002.12.00.20-4EX <1>正常人類血漿（體外診斷試劑原料）
Normal Human plasma (In Vitro Diagnostic
Device, IVD)

N06 106/01/01

3002.12.00.90-9EX <1>粗製尿激脢
Crude urokinase

106/01/01

3002.13.00.00-7EX <1>血清標準品（體外診斷試劑原料）
Standardized sera(In Vitro Diagnostic
Device, IVD)

N06 106/01/01

3002.13.00.00-7EX <2>疾病之抗原或抗體（體外診斷試劑原料
）：１．Ｂ型肝炎核心抗體、２．Ｂ型肝炎
ｅ抗體、３．Ｂ型肝炎表面抗原，Ａｄ及
Ａｙ亞型、４．人類免疫缺乏病毒第一型抗原
過氧化酶偶合物、５．癌胚抗體、６．甲型胎
兒蛋白抗體、７．甲型胎兒蛋白抗體過氧化酶
偶合物、８．Ａ型肝炎抗原、９．Ａ型肝炎抗
體、１０．抗人體ＩｇＧ過氧化酶偶合物
Antigens or Antibodies of diseases(In
Vitro Diagnostic Device, IVD): 1.Anti-
HBc, 2.Anti-HBe, 3.HBsAg (Ad & Ay),
4.HIV-1 Ag.HRPO, 5.Anti-CEA, 6.Anti- AFP,
7.Anti-AFP.HRPO, 8.HAV Ag, 9.Anti-HAV,
10.Anti-h IgG.HRPO

N06 106/01/01

3002.14.00.00-6EX <1>血清標準品（體外診斷試劑原料）
Standardized sera(In Vitro Diagnostic
Device, IVD)

N06 106/01/01

3002.14.00.00-6EX <2>疾病之抗原或抗體（體外診斷試劑原料
）：１．Ｂ型肝炎核心抗體、２．Ｂ型肝炎
ｅ抗體、３．Ｂ型肝炎表面抗原，Ａｄ及
Ａｙ亞型、４．人類免疫缺乏病毒第一型抗原
過氧化酶偶合物、５．癌胚抗體、６．甲型胎
兒蛋白抗體、７．甲型胎兒蛋白抗體過氧化酶
偶合物、８．Ａ型肝炎抗原、９．Ａ型肝炎抗
體、１０．抗人體ＩｇＧ過氧化酶偶合物
Antigens or Antibodies of diseases(In
Vitro Diagnostic Device, IVD): 1.Anti-
HBc, 2.Anti-HBe, 3.HBsAg (Ad & Ay),
4.HIV-1 Ag.HRPO, 5.Anti-CEA, 6.Anti- AFP,
7.Anti-AFP.HRPO, 8.HAV Ag, 9.Anti-HAV,
10.Anti-h IgG.HRPO

N06 106/01/01

3002.15.00.90-6EX <1>血清標準品（體外診斷試劑原料）
Standardized sera(In Vitro Diagnostic
Device, IVD)

N06 111/07/10
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3002.15.00.90-6EX <2>疾病之抗原或抗體（體外診斷試劑原料
）：１．Ｂ型肝炎核心抗體、２．Ｂ型肝炎
ｅ抗體、３．Ｂ型肝炎表面抗原，Ａｄ及
Ａｙ亞型、４．人類免疫缺乏病毒第一型抗原
過氧化酶偶合物、５．癌胚抗體、６．甲型胎
兒蛋白抗體、７．甲型胎兒蛋白抗體過氧化酶
偶合物、８．Ａ型肝炎抗原、９．Ａ型肝炎抗
體、１０．抗人體ＩｇＧ過氧化酶偶合物
Antigens or Antibodies of diseases(In
Vitro Diagnostic Device, IVD):1.Anti-HBc,
2.Anti-HBe, 3.HBsAg (Ad & Ay), 4.HIV-1
Ag.HRPO, 5.Anti-CEA,6.Anti- AFP, 7.Anti-
AFP.HRPO, 8.HAV Ag, 9.Anti-HAV, 10.Anti-h
IgG.HRPO

N06 111/07/10

3002.42.00.10-0EX <1>豬Ｏ型口蹄疫不活化疫苗
Foot and mouth disease virus Ｏ strain
inactive vaccine for swine

112/06/23

3003.90.10.00-0EX <1>飼料用維生素Ｂ２８０％
Vitamin B2 80% Feed grade

092/07/03

3003.90.99.90-5EX <1>含氯化膽鹼之醫藥製劑
Medicaments contain choline chloride

091/08/29

3003.90.99.90-5EX <2>８０％單硝酸異山梨酯及２０％乳糖混合物
Isosorbide-5-mononitrate diluted with
lactose(diluted 80% and lactose20%)

103/05/30

3003.90.99.90-5EX <3>普維酮碘（粉末狀原料藥）　
Povidone Iodine ( Active Pharmaceutical
Ingredients, powder.)

104/01/09

3004.90.99.90-4EX <1>抗寄生蟲製劑「普奎特」
Finished preparation of endecto
parasticide "Priziquantel"

092/03/13

3005.10.90.90-9EX <1>切開型開刀巾（已塗、浸藥物）
Steri-drape Incise drape (impregnated or
coated with pharmaceutical substances)

103/03/20

3005.10.90.90-9EX <2>銀離子粘敷料
Ag mesh adhesive dressing

098/07/03

3005.10.90.90-9EX <3>透視性晶格泡棉敷料
Opsite Post-Op Visible Dressing

102/03/18

3005.10.90.90-9EX <4>負壓治療泡棉敷料組
Negative Pressure Wound Therapy Foam Kit

110/09/07

3005.10.90.90-9EX <5>負壓治療防水繃敷料
Negative Pressure Wound Therapy Bandage

110/09/07

3005.10.90.90-9EX <6>負壓傷口管理用矽膠敷料
Negative Pressure Wound Therapy -
Silicone Incision Management Dressing

110/09/07
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3005.90.40.90-3EX <1>棉墊，零售包裝（滅菌包裝）
Cotton gauze pad for retail
package(sterilized package)

097/06/27

3005.90.90.00-1EX <1>石膏繃帶
Plaster of pairs bandage

093/06/29

3005.90.90.00-1EX <2>銀離子敷料
Ag mesh

098/07/03

3005.90.90.00-1EX <3>隱形護膜含有機矽季銨鹽　
Organosilicon quaternary ammonium salt

102/03/18

3006.93.00.10-4EX <1>其他醫藥製劑，含有胰島素者
Other medicaments, containing insulin

112/06/23

3006.93.00.10-4EX <2>營養與電解質液
Nutrients and electrolytes

112/06/23

3006.93.00.10-4EX <3>洗腎用清洗液，具有劑量或零售包裝式樣者
Hemodialysis concentrate, put up in
measured doses or in forms or packings
for retail sale

112/06/23

3006.93.00.10-4EX <4>抗癌藥
Anti-cancer preparations

112/06/23

3006.93.00.10-4EX <5>農藥中毒解毒劑
Pesticide-poisoning cures

112/06/23

3006.93.00.10-4EX <6>抗排斥醫藥製劑
Immunosuppressive preparations

112/06/23

3006.93.00.10-4EX <7>抗過敏抗組織胺用藥
Drugs for antihypersensitivity and
antihistamine

112/06/23

3006.93.00.10-4EX <8>抗寄生蟲製劑「普奎特」
Finished preparation of endecto
parasticide "Priziquantel"

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <1>人用醫藥製劑，含青黴素類或具有青黴素酸
結構之衍生物者
Medicaments, containing penicillins or
derivatives thereof, with a penicillanic
acid structure, for human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <2>人用醫藥製劑，含鏈黴素或其衍生物者
Medicaments, containing streptomycins or
their derivatives, for human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <3>人用醫藥製劑，含胺基配醣體類抗生素者
（含鏈黴素或其衍生物；其鹽類者除外）
Medicaments, containing aminoglycosides
(excluding streptomycins or their
derivatives; salts thereof), for human
use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <4>人用醫藥製劑，含抗黴菌劑類抗生素者
Medicaments, containing antifungal
antibiotics, for human use

112/06/23

第15頁



中國大陸物品有條件准許輸入項目彙總表

資料更新日期： 114/07/22

共865項

貨品號列 貨品名稱 特別規定 實施日期 備註

3006.93.00.90-7EX <5>人用醫藥製劑，含頭孢子菌類抗生素者
Medicaments, containing cephalosporins,
for human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <6>人用醫藥製劑，含其他β－丙醯胺抗生素者
（含青黴素及其衍生物；其鹽類及頭孢子菌類
抗生素者除外）
Medicaments, containing other
miscellaneous β-lactam antibiotics
(excluding penicillins and their
derivatives; salts thereof and
cephalosporins), for human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <7>人用醫藥製劑，含氯絲菌素或其衍生物者
Medicaments, containing chloramphenicol
or its derivatives, for human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <8>人用醫藥製劑，含巨環類抗生素者
Medicaments, containing macrolides, for
human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <9>人用醫藥製劑，含四環素或其衍生物者
Medicaments, containing tetracyclines or
their derivatives, for human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <10>人用醫藥製劑，含有其他抗生素者
Medicaments, containing other
antibiotics, for human use

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <11>其他醫藥製劑，含有胰島素者
Other medicaments, containing insulin

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <12>營養與電解質液
Nutrients and electrolytes

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <13>洗腎用清洗液，具有劑量或零售包裝式樣
者
Hemodialysis concentrate, put up in
measured doses or in forms or packings
for retail sale

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <14>抗癌藥
Anti-cancer preparations

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <15>抗人類免疫缺乏病毒感染用藥
Drugs for anti human immunodeficiency
virus (HIV) infections

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <16>農藥中毒解毒劑
Pesticide-poisoning cures

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <17>抗排斥醫藥製劑
Immunosuppressive preparations

112/06/23

3006.93.00.90-7EX <18>抗過敏抗組織胺用藥
Drugs for antihypersensitivity and
antihistamine

112/06/23
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3006.93.00.90-7EX <19>抗寄生蟲製劑「普奎特」
Finished preparation of endecto
parasticide "Priziquantel"

112/06/23

3206.49.90.00-0EX <1>複合氧化鐵顏料
Compound of iron oxide pigment

093/12/28

3206.49.90.00-0EX <2>雲母金屬系列珠光顏料
Mica pearlescent pigment coated with
metal

093/12/28

3206.49.90.00-0EX <3>合成氧化鋅鐵顏料，有效成分：三氧化二鐵
、氧化鋅
Synthetic zinc ferrite pigments,
effective components: Fe2O3, ZnO

094/02/23

3206.49.90.00-0EX <4>合成黑色氧化錳鐵顏料，有效成分：三氧化
二鐵、氧化錳
Synthetic black managnese ferrite
pigments, effective components: Fe2O3,MnO

094/08/30

3206.49.90.00-0EX <5>複合鐵鈦粉（防銹顏料），有效成分：四氧
化三鐵、二氧化鈦
Compound Ferrotitanium Powder(Anti-
Corrosion Pigment), effective
components:Fe3O4, TiO2

095/05/03

3206.49.90.00-0EX <6>複合鐵磷鈣粉（防銹顏料
）Ｐ２Ｏ５＋Ｆｅ２Ｏ３＋ＳｉＯ２＋ＣａＯ
＋Ａｌ２Ｏ３＋ＭｇＯ＋ＴｉＯ２（有效成分
：Ｐ２Ｏ５，Ｆｅ２Ｏ３）
Compound ferro-phosphorus-calcium powder
(anti-corrosion pigment)
P2O5+Fe2O3+SiO2+CaO+Al2O3+MgO+TiO2
(Effective Components: P2O5,Fe2O3)

096/01/02

3206.49.90.00-0EX <7>複合防銹顏料（白色粉狀顏料
，Ｈ２Ｍｇ３（ＳｉＯ３）４＋ＢａＳｉＯ４
＋ＳｉＯ２）
compound anti-corrosion pigment

096/01/02

3206.49.90.00-0EX <8>複合防銹顏料（橘紅色粉末
，Ｈ２Ｍｇ３（ＳｉＯ３）４＋ＳｉＯ２＋Ｂ
ａＳｉＯ４＋Ｆｅ２Ｏ３＋紅粉）
Compound anti-corrosion pigment
H2Mg3(SiO3)4+SiO2+BaSiO4+Fe2O3+C.I.Pigmen
t Red21

097/03/19

3206.49.90.00-0EX <9>黑色母，主成分：ＰＥ、炭黑、ＰＰ
Black masterbatch, main
ingredients:polyethylene, carbon

101/09/13

3206.49.90.00-0EX <10>氧化鐵色漿
IRON OXIDE PASTE

101/05/14
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3212.90.90.00-0EX <1>鋁漿
Alumium paste

082/12/30

3306.90.00.00-6EX <1>牙線棒
Dental floss with stick

086/11/25

3808.59.21.10-1EX <1>殺菌劑，有效成分
：５－Ｃｈｌｏｒｏ－２－ｍｅｔｈｙｌ－４
－Ｉｓｏｔｈｉａｚｏｌｉｎｅ－３－ｏｎｅ
及２－ｍｅｔｈｙｌ－４－　
Ｉｓｏｔｈｉａｚｏｌｉｎｅ－３－ｏｎｅ
Biocides, effective components:5-Chloro-
2-methyl-4-Isothiazoline-3-one and 2-
methyl-4-Isothiazoline-3-one

112/06/23

3808.59.21.10-1EX <2>衣物殺菌劑，有效成分
：ｃｈｌｏｒｏｘｙｌｅｎｏｌ１－５％
Laundry biocides, effective
components:chloroxylenol 1-5%

112/06/23

3808.59.21.10-1EX <3>殺菌劑，有效成分
：ｂｅｎｚｉｓｏｔｈｉａｚｏｌｉｎｏｎｅ
　１０－２０％
Biocides, effective
components:benzisothiazolinone 10-20%

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <1>衣蛾防蟲劑（組成分：對二氯苯大於
９９％，香料小於１％）
Mothproofer, put up for retail sale(para-
dichlorobenzene 99%up, perfume 1% less

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <2>磷化鋁燻蒸劑
Fumigant of aluminum phosphide

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <3>殺蟑餌劑
Roach bait

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <4>液體電蚊香劑
Liquid electric mosquito killer

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <5>噴霧殺蟲劑（１００ＭＬ－６５０ＭＬ，鐵
罐）
Aerosol Insecticide (100ml-650ml, Aerosol
tin can)

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <6>防蚊噴霧劑（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent spray(mentha piperita,
cloves)

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <7>防蚊晶凍（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent gel(mentha piperita,
cloves)

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <8>驅蟲環（香茅精油）
Insect repellent band(citronella
essential oil)

112/06/23

3808.59.21.90-4EX <9>黏鼠板
Mouse Glue Trap

112/06/23
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3808.59.29.20-1EX <1>衣蛾防蟲劑（組成分：對二氯苯大於
９９％，香料小於１％）
Mothproofer, put up for retail sale(para-
dichlorobenzene 99%up, perfume 1% less

112/06/23

3808.59.29.20-1EX <2>磷化鋁燻蒸劑
Fumigant of aluminum phosphide

112/06/23

3808.59.29.20-1EX <3>殺蟑餌劑
Roach bait

112/06/23

3808.59.29.20-1EX <4>液體電蚊香劑
Liquid electric mosquito killer

112/06/23

3808.59.29.20-1EX <5>噴霧殺蟲劑（１００ＭＬ－６５０ＭＬ，鐵
罐）
Aerosol Insecticide (100ml-650ml, Aerosol
tin can)

112/06/23

3808.59.29.20-1EX <6>防蚊噴霧劑（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent spray(mentha piperita,
cloves)

112/06/23

3808.59.29.20-1EX <7>防蚊晶凍（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent gel(mentha piperita,
cloves)

112/06/23

3808.59.29.20-1EX <8>驅蟲環（香茅精油）
Insect repellent band(citronella
essential oil)

112/06/23

3808.59.29.30-9EX <1>殺菌劑，有效成分
：５－Ｃｈｌｏｒｏ－２－ｍｅｔｈｙｌ－４
－Ｉｓｏｔｈｉａｚｏｌｉｎｅ－３－ｏｎｅ
及２－ｍｅｔｈｙｌ－４－　
Ｉｓｏｔｈｉａｚｏｌｉｎｅ－３－ｏｎｅ
Biocides, effective components:5-Chloro-
2-methyl-4-Isothiazoline-3-one and 2-
methyl-4-Isothiazoline-3-one

112/06/23

3808.59.29.30-9EX <2>衣物殺菌劑，有效成分
：ｃｈｌｏｒｏｘｙｌｅｎｏｌ１－５％
Laundry biocides, effective
components:chloroxylenol 1-5%

112/06/23

3808.59.29.30-9EX <3>殺菌劑，有效成分
：ｂｅｎｚｉｓｏｔｈｉａｚｏｌｉｎｏｎｅ
　１０－２０％
Biocides, effective
components:benzisothiazolinone 10-20%

112/06/23

3808.59.29.54-0EX <1>黏鼠板
Mouse Glue Trap

112/06/23

3808.61.00.00-4EX <1>衣蛾防蟲劑（組成分：對二氯苯大於
９９％，香料小於１％）
Mothproofer, put up for retail sale(para-
dichlorobenzene 99%up, perfume 1% less

106/01/01
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3808.61.00.00-4EX <2>磷化鋁燻蒸劑
Fumigant of aluminum phosphide

106/01/01

3808.61.00.00-4EX <3>殺蟑餌劑
Roach bait

106/01/01

3808.61.00.00-4EX <4>液體電蚊香劑
Liquid electric mosquito killer

106/01/01

3808.61.00.00-4EX <5>噴霧殺蟲劑（１００ＭＬ－６５０ＭＬ，鐵
罐）
Aerosol Insecticide (100ml-650ml, Aerosol
tin can)

106/01/01

3808.61.00.00-4EX <6>防蚊噴霧劑（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent spray(mentha piperita,
cloves)

106/01/01

3808.61.00.00-4EX <7>防蚊晶凍（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent gel(mentha piperita,
cloves)

106/01/01

3808.61.00.00-4EX <8>驅蟲環（香茅精油）
Insect repellent band(citronella
essential oil)

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <1>衣蛾防蟲劑（組成分：對二氯苯大於
９９％，香料小於１％）
Mothproofer, put up for retail sale(para-
dichlorobenzene 99%up, perfume 1% less

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <2>磷化鋁燻蒸劑
Fumigant of aluminum phosphide

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <3>殺蟑餌劑
Roach bait

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <4>液體電蚊香劑
Liquid electric mosquito killer

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <5>噴霧殺蟲劑（１００ＭＬ－６５０ＭＬ，鐵
罐）
Aerosol Insecticide (100ml-650ml, Aerosol
tin can)

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <6>防蚊噴霧劑（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent spray(mentha piperita,
cloves)

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <7>防蚊晶凍（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent gel(mentha piperita,
cloves)

106/01/01

3808.62.00.00-3EX <8>驅蟲環（香茅精油）
Insect repellent band(citronella
essential oil)

106/01/01

3808.69.20.00-2EX <1>衣蛾防蟲劑（組成分：對二氯苯大於
９９％，香料小於１％）
Mothproofer, put up for retail sale(para-
dichlorobenzene 99%up, perfume 1% less

106/01/01
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3808.69.20.00-2EX <2>磷化鋁燻蒸劑
Fumigant of aluminum phosphide

106/01/01

3808.69.20.00-2EX <3>殺蟑餌劑
Roach bait

106/01/01

3808.69.20.00-2EX <4>液體電蚊香劑
Liquid electric mosquito killer

106/01/01

3808.69.20.00-2EX <5>噴霧殺蟲劑（１００ＭＬ－６５０ＭＬ，鐵
罐）
Aerosol Insecticide (100ml-650ml, Aerosol
tin can)

106/01/01

3808.69.20.00-2EX <6>防蚊噴霧劑（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent spray(mentha piperita,
cloves)

106/01/01

3808.69.20.00-2EX <7>防蚊晶凍（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent gel(mentha piperita,
cloves)

106/01/01

3808.69.20.00-2EX <8>驅蟲環（香茅精油）
Insect repellent band(citronella
essential oil)

106/01/01

3808.91.90.00-9EX <1>衣蛾防蟲劑(組成分：對二氯苯大於
９９％，香料小於１％)
Mothproofer, put up for retail sale(para-
dichlorobenzene 99%up, perfume 1% less

098/01/01

3808.91.90.00-9EX <2>磷化鋁燻蒸劑
Fumigant of aluminum phosphide

098/01/01

3808.91.90.00-9EX <3>殺蟑餌劑
Roach bait

098/01/01

3808.91.90.00-9EX <4>液體電蚊香劑
Liquid electric mosquito killer

098/01/01

3808.91.90.00-9EX <5>噴霧殺蟲劑（１００ＭＬ－６５０ＭＬ，鐵
罐）
Aerosol Insecticide (100ml-650ml, Aerosol
tin can)

098/01/01

3808.91.90.00-9EX <6>防蚊噴霧劑（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent spray(mentha piperita,
cloves)

098/01/01

3808.91.90.00-9EX <7>防蚊晶凍（天然薄荷、天然丁香）
Mosquito repellent gel(mentha piperita,
cloves)

098/01/01

3808.91.90.00-9EX <8>驅蟲環（香茅精油）
Insect repellent band(citronella
essential oil)

104/11/12

第21頁



中國大陸物品有條件准許輸入項目彙總表

資料更新日期： 114/07/22

共865項

貨品號列 貨品名稱 特別規定 實施日期 備註

3808.92.20.90-4EX <1>殺菌劑，有效成分:5-Chloro-2-methyl-4-
Isothiazoline-3-one及2-methyl-4-
Isothiazoline-3-one
Biocides, effective components:5-Chloro-
2-methyl-4-Isothiazoline-3-one and 2-
methyl-4-Isothiazoline-3-one

098/01/01

3808.92.20.90-4EX <2>衣物殺菌劑，有效成分：chloroxylenol1-
5%
Laundry biocides, effective
components:chloroxylenol 1-5%

098/01/01

3808.92.20.90-4EX <3>殺菌劑，有效成分
：ｂｅｎｚｉｓｏｔｈｉａｚｏｌｉｎｏｎｅ
　１０－２０％
Biocides, effective
components:benzisothiazolinone 10-20%

100/01/14

3808.99.32.00-2EX <1>黏鼠板
Mouse Glue Trap

102/12/03

3818.00.10.40-6EX <1>磷化鎵單晶基板
Single crystal substrate of gallium
phosphide

099/07/21

4404.10.00.00-2EX <1>箍木；木劈柱；木椿、欄柵及木柱削尖，但
未經縱面鋸開者；木棒經簡單整修尚未車圓、
彎曲或另行加工，適於製造手杖、傘柄、工具
把手及類似品；削（切）木片及類似品，針葉
樹類（福杉類製者除外）
Hoopwood; split poles; piles, pickets and
stakes of wood, pointed but not sawn
lengthwise; wooden sticks, roughly
trimmed but not turned, bent or otherwise
worked, suitable for the manufacture of
walking-sticks, umbrellas, tool handles
or the like; chipwood and the like
coniferous, [excluding of wood of china
fir (cunninghamia lanceolata spp.)]

090/04/30

4409.10.00.90-8EX <1>其他針葉樹類木材（包括用於拼花地板但未
裝配之木條及飾條），沿著任何材邊及材面作
連續型鉋或類似加工，不論是否經刨平、砂磨
或端接　（福杉類木材者除外）。
Other coniferous wood (including strips
and friezes for parquet flooring, not
assembled) continuously shaped along any
of its edges, ends or faces, whether or
not planed, sanded or end-
jointed[excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

111/12/01
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4415.20.00.00-7EX <1>木製墊板、箱型墊板及其他承壓木板、木製
墊板圍框（福杉類製者除外）
Pallets, box pallets and other load
boards [excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

090/04/30

4416.00.10.00-8EX <1>各種桶板（福杉類製者除外）
Staves [excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

090/04/30

4416.00.90.00-1EX <1>各種木製箍桶、琵琶桶、大桶、盆、其他木
桶及其零件（福杉類製者除外）
Casks, barrels, vats, tubs and other
coopers products and parts thereof
[excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

090/04/30

4418.19.00.00-7EX <1>其他木製窗、落地窗及其窗框（福杉類製者
除外）
Other windows, french-windows and their
frames [excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23

4418.29.00.00-5EX <1>其他木製門及門框及門檻（福杉類製者除外
）
Other door and their frames and
thresholds [excluding of wood of china
fir (cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23

4418.30.00.00-2EX <1>木製柱及樑（福杉類製者除外）
Posts and beams , of wood [excluding of
wood of china fir (cunninghamia
lanceolata spp.)]

112/06/23

4418.81.00.00-0EX <1>膠合積層材（ｇｌｕｌａｍ）工程結構用木
工製品（福杉類製者除外）
Glue-laminated, engineered structural
timber products[excluding of wood of
china fir (cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23

4418.82.00.00-9EX <1>直交積層材（ＣＬＴ或Ｘ－ｌａｍ）工程結
構用木工製品（福杉類製者除外）
Cross-laminated timber (CLT or X-lam),
engineered structural timber
products[excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23

4418.83.00.00-8EX <1>木製Ｉ型樑（福杉類製者除外）
I beams, of wood[excluding of wood of
china fir (cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23
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4418.89.00.00-2EX <1>其他工程結構用木工製品（福杉類製者除外
）
Other engineered structural timber
products[excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23

4418.91.00.00-8EX <1>其他建築用竹工製品及竹作成品（福杉類製
者除外）
Other builders' joinery and carpentry, of
bamboo[excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

106/01/01

4418.92.00.00-7EX <1>蜂窩結構木板（福杉類製者除外）
Cellular wood panels[excluding of wood of
china fir (cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23

4418.99.00.90-1EX <1>其他建築用木工製品及木作成品（福杉類製
者除外）　
Other builders' joinery and carpentry, of
wood[excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

106/01/01

4420.90.20.00-1EX <1>木質珠寶箱、切割器具箱或類似物品；未列
入第九十四章之木製家具（福杉類製者除外）
Caskets and cases for jewellery or
cutlery, and similar articles, of wood;
wooden articles of furniture not falling
in Chapter 94 [excluding of wood of china
fir (cunninghamia lanceolata spp.)]

090/04/30

4421.20.00.00-9EX <1>棺木（福杉類製者除外）
Coffins[excluding of wood of china fir
(cunninghamia lanceolata spp.)]

112/06/23

4421.99.00.20-1EX <1>製模具用模型，各種木質線板（福杉類製者
除外）
Mould for making die, wooden beadings and
mouldings, including moulded skirting and
other moulded boards [excluding of wood
of china fir (cunninghamia lanceolata
spp.)]

106/01/01

4421.99.00.90-6EX <1>其他木製品（福杉類製者除外）
Other articles of wood [excluding of wood
of china fir (cunninghamia lanceolata
spp.)]

106/01/01
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4811.51.00.00-9EX <1>供食品及飲料包裝用，以塑膠〈接著劑除外
〉塗佈、浸漬或覆面之紙及紙板，已漂白，且
每平方公尺重量超過１５０公克者，捲筒或平
板，第４８０３、４８０９或４８１０節所述
者除外，未經印刷者
Paper or paperboard, used for manufacture
of packing for food or beverages, coated,
impregnated or covered with plastics
(excluding adhesives), bleached, weighing
more than 150 g/square meter, in rolls or
sheets, other than goods of the kind
described in heading No. 48.03, 48.09 or
48.10, not printed

093/01/01

4811.59.00.00-1EX <1>其他以塑膠〈接著劑除外〉塗佈、浸漬或覆
面之紙及紙板，第４８０３、４８０９或
４８１０節所述者除外，未經印刷者
Other paper or paperboard, coated,
impregnated or covered with plastics
(excluding adhesives), other than goods
of the kind described in heading No.
48.03, 48.09 or 48.10, not printed

093/01/01

4811.59.00.00-1EX <2>液體包裝紙卷－已印刷
Liquid food packaging paper roll, printed

099/03/04

4901.10.00.00-0 書籍、小冊、傳單及類似印刷品、單頁、是否
摺疊者均在內
Printed books, brochures, leaflets and
similar printed matter, in single sheets,
whether or not folded

N02 091/10/11

4901.91.00.00-2 字典及百科全書，及其分期發行者
Dictionaries and encyclopedias, and
serial instalments thereof

N01 103/11/14

4901.99.90.00-5 其他書籍、小冊、傳單及類似印刷品，非單頁
者
Other printed books, brochures, leaflets
and similar printed matter, not in single
sheets

N02 091/10/11

4902.10.00.00-9 報紙、雜誌或期刊不論是否附有圖解或含有廣
告品，至少每週發行四次者
Newspapers, journals and periodicals,
whether or not illustrated or containing
advertising material, appearing at least
four times a week

N07 103/11/14

4902.90.00.00-2 其他報紙，雜誌或期刊
Other newspapers, journals and
periodicals, whether or not illustrated
or containing advertising material

N07 103/11/14
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4903.00.10.00-8 兒童圖畫書
Children's picture

N01 103/11/14

4904.00.00.00-9 樂譜原稿或印本，不論是否裝訂成冊或有無說
明者均在內
Music, printed or in manuscript, whether
or not bound or illustrated

N03 091/10/11

5401.10.90.00-4EX <1>尼龍六六縫紉線
Nylon 66 sewing thread

093/12/28

5401.10.90.00-4EX <2>聚酯纖維絲製縫紉線
Sewing thread of polyester filaments

098/10/29

5402.31.00.00-7EX <1>尼龍製之其他多股（合股）或粗股絲紗，非
供零售用者
Other filament yarn, multiple (folded)
or cabled, of nylon,  not put up for
retail sale

090/12/12

5402.32.00.00-6EX <1>尼龍製之其他多股（合股）或粗股絲紗，非
供零售用者
Other filament yarn, multiple (folded)
or cabled, of nylon,  not put up for
retail sale

090/12/12

5402.61.00.00-0EX <1>尼龍製之其他多股（合股）或粗股絲紗，非
供零售用者
Other filament yarn, multiple (folded)
or cabled, of nylon,  not put up for
retail sale

090/12/12

5407.20.00.00-5EX <1>合成紡織材料製扁條（表面寬度不超過五公
厘）編織蓆，未車邊或未鑲邊
Synthetic textile materials strip woven
mats, of a strip's  width no more than
5mm, without hemmed or trimmed

090/03/06

5504.10.00.00-9EX <1>黏液嫘縈纖維棉，未初梳、未精梳或未另行
處理以供紡製用者，含硫量不超過400ppm
Staple fibres of viscose rayon, not
carded, combed or otherwise processed for
spinning, containing not more than 400ppm
of sulphur

092/07/03

5504.90.00.00-2EX <1>大豆纖維棉，未初梳、未精梳或未另行處理
以供紡製用者
Soybean staple fibres, not carded, combed
or otherwise processed for spinning

091/12/27

5507.00.00.00-8EX <1>大豆纖維棉，已初梳、已精梳或已另行處理
以供紡製用
Soybean staple fibres carded, combed or
otherwised processed for spinning

091/12/27
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5510.11.00.00-0EX <1>單股紗，含大豆纖維棉重量在85%及以上
，非供零售用者
Single yarn, containing 85% or more by
weight of soybean staple fibres, not put
up for retail sale

091/12/27

5510.20.00.00-9EX <1>大豆纖維棉紗，與羊毛混製，非供零售用者
Yarn of soybean staple fibres, mixed with
wool, not put up for retail sale

091/12/27

5510.90.00.00-4EX <1>大豆纖維棉紗，與絲混製，非供零售用者
Yarn of soybean staple fibres, mixed with
silk, not put up for retail sale

091/12/27

5510.90.00.00-4EX <2>大豆纖維棉紗，與聚脂混製，非供零售用者
Yarn of soybean staple fibres, mixed with
polyester, not put up for retail sale

091/12/27

5510.90.00.00-4EX <3>大豆纖維棉紗，與聚丙烯腈混製，非供零售
用者
Yarn of soybean staple fibres, mixed with
acrylic, not put up for retail sale

091/12/27

5510.90.00.00-4EX <4>大豆纖維棉紗，與天絲棉混製，非供零售用
者
Yarn of soybean staple fibres, mixed with
tencel , not put up for retail sale

091/12/27

5510.90.00.00-4EX <5>大豆纖維棉紗，與嫘縈混製，非供零售用者
Yarn of soybean staple fibres, mixed with
rayon, not put up for retail sale

091/12/27

5808.10.90.00-3EX <1>其他紡織材料製整條之編織帶，針織或鈎針
織品除外（合成纖維扁條編織而成寬度５公分
以上之編織帶乙項除外）
Braids in the piece, without embroidery,
other than knitted or crocheted, of other
textile materials (excluding braids of a
width exceeding 5 cm, interlaced by
strips of synthetic fibres)

085/05/08

5808.90.90.00-6EX <1>紡織材料製飾繐
Tassels, of textile materials

089/03/21

6108.11.00.00-6 人造纖維製女用或女童用套裙及襯裙，針織或
鈎針織者
Women's or girls' slips and petticoats,
knitted or crocheted, of man-made fibres

M79 082/11/30

6108.19.90.00-9 其他紡織材料製女用或女童用套裙及襯裙，針
織或鈎針織者
Women's or girls' slips and petticoats,
knitted or crocheted, of other textile
materials

M79 082/11/30
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6112.19.10.00-0 再生纖維製競賽裝，針織或鈎針織者
Track suits, knitted or crocheted, of
artificial fibres

M79 082/11/30

6112.19.90.00-3 其他紡織材料製競賽裝，針織或鈎針織者
Track suits, knitted or crocheted, of
other textile materials

M79 082/11/30

6112.20.10.00-7 人造纖維製滑雪服，針織或鈎針織者
Ski suits, knitted or crocheted, of man-
made fibres

M79 082/11/30

6112.20.90.00-0 其他紡織材料製滑雪服，針織或鈎針織者
Ski suits, knitted or crocheted, of other
textile materials

M79 082/11/30

6115.10.11.90-6EX <1>合成纖維製分等級之其他壓力襪，每股單絲
在６７分德士（即６０．３丹尼）以下，針織
或鉤針織者（第＜２＞項除外）
Other graduated compression hosiery,
knitted or crocheted, of synthetic
fibres, measuring per single yarn less
than 67 decitex(excluding <2>)

099/01/14

6115.10.11.90-6EX <2>合成纖維製女用分等級之壓力長襪或壓力膝
襪，每股單絲在６７分德士（即６０．３丹尼
）以下，針織或鉤針織者
Women's graduated compression full length
or knee-length hosiery, knitted or
crocheted, of synthetic fibres, measuring
per single yarn less than 67 decitex

099/01/14

6115.10.12.10-2 合成纖維製分等級之壓力褲襪，每股單絲在
６７分德士（即６０．３丹尼）及以上，針織
或鉤針織者
Graduated compression panty hose, knitted
or crocheted, of synthetic fibres,
measuring per single yarn 67 decitex or
more

099/01/14

6115.10.90.90-0EX <1>其他紡織材料製分等級之其他壓力襪，針織
或鉤針織者（第＜２＞＜３＞項除外）
Other graduated compression  hosiery,
knitted or crocheted, of other textile
materials(excluding <2> <3>)

099/01/14

6115.10.90.90-0EX <2>其他紡織材料製女用分等級之壓力長襪或壓
力膝襪，每股單絲在６７分德士（即
６０．３丹尼）以下，針織或鉤針織者
Women's graduated compression  full
length or knee-length hosiery, knitted or
crocheted, of other textile materials,
measuring per single yarn less than 67
decitex

099/01/14
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6115.10.90.90-0EX <3>棉製分等級之壓力長襪、壓力短襪及其他壓
力襪，針織或鉤針織者
Graduated compression stockings,
graduated compression socks and other
graduated compression hosiery, knitted or
crocheted, of cotton

099/01/14

6115.22.00.00-4EX <1>合成纖維製其他褲襪及緊身襪褲，每股單絲
在６７分德士（即６０．３丹尼）及以上，針
織或鉤針織者
Panty hose and tights, knitted or
crocheted, of synthetic fibres, measuring
per single yarn 67 decitex or more

106/01/01

6115.30.00.00-4 其他女用長襪或膝襪，每股單絲在６７分德士
（即６０．３丹尼）以下，針織或鉤針織者
Other Women's full length or knee-length
hosiery, knitted or crocheted, measuring
per single yarn less than 67 decitex

M13 098/01/01

6115.95.00.00-6 棉製長襪、短襪及其他襪，針織或鉤針織者
Stockings, socks and other hosiery,
knitted or crocheted, of cotton

M13 098/01/01

6203.12.00.00-9 合成纖維製男用或男童用整套西裝
Men's or boys' suits, of synthetic fibres

M79 082/11/30

6203.19.90.00-3 其他紡織材料製男用或男童用整套西裝
Men's or boys' suits, of other textile
materials

M79 082/11/30

6203.23.00.00-6 合成纖維製男用或男童用搭配式套裝
Men's or boys' ensembles, of synthetic
fibres

M79 082/11/30

6203.29.20.00-6 再生纖維製男用或男童用搭配式套裝
Men's or boys' ensembles, of artificial
fibres

M79 082/11/30

6203.29.90.00-1 其他紡織材料製男用或男童用搭配式套裝
Men's or boys' ensembles, of other
textile materials

M79 082/11/30

6203.43.20.00-8 合成纖維製男用或男童用圍兜連吊褲工作服
Men's or boys' bib and brace overalls, of
synthetic fibres

M79 082/11/30

6203.49.21.00-1 再生纖維製男用或男童用長褲、膝褲及短褲
Men's or boys' trousers, breeches and
shorts, of artificial fibres

M79 082/11/30

6203.49.22.00-0 再生纖維製男用或男童用圍兜連吊褲工作服
Men's or boys' bib and brace overalls, of
artificial fibres

M79 082/11/30
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6203.49.91.00-6 其他紡織材料製男用或男童用長褲、膝褲及短
褲
Men's or boys' trousers, breeches and
shorts, of other textile materials

M79 082/11/30

6203.49.92.00-5 其他紡織材料製男用或男童用圍兜連吊褲工作
服
Men's or boys' bib and brace overalls, of
other textile materials

M78 091/06/26

6204.13.00.00-7 合成纖維製女用或女童用正式套裝
Women's or girls' suits, of synthetic
fibres

M79 082/11/30

6204.19.90.00-2 其他紡織材料製女用或女童用正式套裝
Women's or girls' suits, of other textile
materials

M79 082/11/30

6204.23.00.00-5 合成纖維製女用或女童用搭配式套裝
Women's or girls' ensembles, of synthetic
fibres

M79 082/11/30

6204.29.20.00-5 再生纖維製女用或女童用搭配式套裝
Women's or girls' ensembles, of
artificial fibres

M79 082/11/30

6204.29.90.00-0 其他紡織材料製女用或女童用搭配式套裝
Women's or girls' ensembles, of other
textile materials

M79 082/11/30

6204.63.20.00-2 合成纖維製女用或女童用圍兜連吊褲工作服
Women's or girls' bib and brace overalls,
of synthetic fibres

M79 082/11/30

6204.69.21.00-5 再生纖維製女用或女童用長褲、膝褲及短褲
Women's or girls' trousers, breeches and
shorts, of artificial fibres

M79 082/11/30

6204.69.22.00-4 再生纖維製女用或女童用圍兜連吊褲工作服
Women's or girls' bib and brace overalls,
of artificial fibres

M79 082/11/30

6204.69.91.00-0 其他紡織材料製女用或女童用長褲、膝褲及短
褲
Women's or girls' trousers, breeches and
shorts, of other textile materials

M79 082/11/30

6204.69.92.00-9 其他紡織材料製女用或女童用圍兜連吊褲工作
服
Women's or girls' bib and brace overalls,
of other textile materials

M78 091/06/26

6207.99.20.00-7 人造纖維製男用或男童用汗衫及其他背心、浴
袍、晨衣及類似品
Men's or boys' singlets and other vests,
bathrobes, dressing gowns and similar
articles, of man-made fibres

M79 098/01/01
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6207.99.90.00-2 其他紡織材料製男用或男童用汗衫及其他背心
、浴袍、晨衣及類似品
Men's or boys' singlets and other vests,
bathrobes, dressing gowns and similar
articles, of other textile materials

M79 082/11/30

6208.11.00.00-5 人造纖維製女用或女童用套裙及襯裙
Women's or girls' slips and petticoats,
of man-made fibres

M79 082/11/30

6208.19.90.00-8 其他紡織材料製女用或女童用套裙及襯裙
Women's or girls' slips and petticoats,
of other textile materials

M79 082/11/30

6208.92.00.00-7 人造纖維製女用或女童用汗衫及其他背心、三
角褲、短內褲、便服、浴袍、晨衣及類似品
Women's or girls' singlets and other
vest, briefs, panties, negliges,
bathrobes, dressing gowns and similar
articles, of man-made fibres

M79 082/11/30

6208.99.90.00-1 其他紡織材料製女用或女童用汗衫及其他背心
、三角褲、短內褲、便服、浴袍、晨衣及類似
品
Omen's or girls' singlets and other vest,
briefs, panties, negliges, bathrobes,
dressing gowns and smilar articles, of
other textile materials

M79 082/11/30

6209.90.20.00-4 再生纖維製嬰兒衣著及服飾附屬品
Babies' garments and clothing
accessories, of artificial fibres

M78 091/06/26

6209.90.90.00-9 其他紡織材料製嬰兒衣著及服飾附屬品
Babies' garments and clothing
accessories, of other textile materials

M78 091/06/26

6211.11.90.00-1 其他紡織材料製男用或男童用泳裝
Men's or boys' swimwear, of other textile
materials

M79 082/11/30

6211.12.90.00-0 其他紡織材料製女用或女童用泳裝
Women's or girls' swimwear, of other
textile materials

M79 082/11/30

6211.20.10.00-7 人造纖維製滑雪服
Ski suits, of man-made fibres

M79 082/11/30

6211.20.90.00-0 其他紡織材料製滑雪服
Ski suits, of other textile materials

M79 082/11/30

6211.39.90.00-9 其他紡織材料製其他男用或男童用衣服
Other garments, men's or boys', of other
textile materials

M79 082/11/30
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6211.42.00.10-1 防疫用棉製防護衣（包括手術用）
Protective apparel for epidemic
prevention (including for surgical use),
of cotton

M79 092/05/23

6211.43.00.10-0 防疫用人造纖維製防護衣（包括手術用）
Protective apparel for epidemic
prevention (including for surgical use),
of man-made fibres

M79 092/05/23

6211.49.90.00-7 其他紡織材料製其他女用或女童用衣服
Other garments, women's or girls', of
other textile materials

M79 082/11/30

6802.21.00.00-3EX <1>大理石、石灰華及雪花石膏，經簡單鋸切成
表面平整者，最大二面之一為不規則凹凸狀之
自然劈理面或用手鑿、機鑿加工，且其背面為
機（鋸）切面、不規則凹凸狀之自然劈理面或
用手鑿、機鑿加工
Marble, travertine and alabaster, simply
cut or sawn, with a flat or even surface,
irregularly uneven cleavage or be
chiseled by hand or machines in the one
of the largest two faces, and the rear is
be cut by machine or sawing, irregularly
uneven cleavage or be chiseled by hand or
machines

097/06/27

6802.21.00.00-3EX <2>大理石、石灰華及雪花石膏，經簡單鋸切成
表面平整者，規格為長寬３１（含）公分
ｘ３１（含）公分以下（不限表面進一步加工
方式）
Marble, travertine and alabaster, simply
cut or sawn, with a flat or even surface,
in length 31cm or less, in width 31cm or
less(ignoring any subsequent processing
in surface)

097/06/27

6802.23.00.00-1EX <1>花崗岩，經簡單鋸切成表面平整者，最大二
面之一為不規則凹凸狀之自然劈理面或用手鑿
、機鑿加工，且其背面為機（鋸）切面、不規
則凹凸狀之自然劈理面或用手鑿、機鑿加工
Granite, simply cut or sawn, with a flat
or even surface, irregularly uneven
cleavage or be chiseled by hand or
machines in the one of the largest two
faces, and the rear is be cut by machine
or sawing, irregularly uneven cleavage or
be chiseled by hand or machines

097/06/27
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6802.23.00.00-1EX <2>花崗岩，經簡單鋸切成表面平整者，規格為
長寬３１（含）公分ｘ３１（含）公分以下　
（惟最大二面之任何一面均不得為光面）
 Granite, simply cut or sawn, with a flat
or even surface, in length 31cm or less,
in width 31cm or less( Except for the
largest two faces on either side shall be
polished)

102/03/18

6802.29.10.00-3EX <1>其他石灰質石，經簡單鋸切成表面平整者
，最大二面之一為不規則凹凸狀之自然劈理面
或用手鑿、機鑿加工，且其背面為機（鋸）切
面、不規則凹凸狀之自然劈理面或用手鑿、機
鑿加工
Other calcareous stone, simply cut or
sawn, with a flat or even surface,
irregularly uneven cleavage or be
chiseled by hand or machines in the one
of the largest two faces, and the rear is
be cut by machine or sawing, irregularly
uneven cleavage or be chiseled by hand or
machines

098/01/01

6802.29.10.00-3EX <2>其他石灰質石，經簡單鋸切成表面平整者
，規格為長寬３１（含）公分ｘ３１（含）公
分以下（不限表面進一步加工方式）
Other calcareous stone, simply cut or
sawn, with a flat or even surface, in
length 31 cm or less, in width 31 cm or
less(ignoring any subsequent processing
in surface)

098/01/01

6802.29.90.00-6EX <1>供製碑或建築用砂岩及其製品，經簡單鋸切
成表面平整者（不限表面進一步加工方式）
Monumental or building sandstone and
articles thereof, simply cut or sawn,
with a flat or even surface(ignoring any
subsequent processing in surface)

104/05/13

6802.29.90.00-6EX <2>供製碑或建築用頁岩及其製品，經簡單鋸切
成表面平整者（不限表面進一步加工方式）　
Monumental or building shale and
articles thereof, simply cut or sawn,
with a  flat or even surface(ignoring any
subsequent processing in surface)

104/05/13
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6802.29.90.00-6EX <3>供製碑或建築用玄武岩（含青斗石）及其製
品，經簡單鋸切成表面平整者　（不限表面進
一步加工方式）
Monumental or building basalt and
articles thereof, simply cut or sawn,
with  a flat or even surface(ignoring any
subsequent rocessing in surface)

104/05/13

6802.29.90.00-6EX <4>供製碑或建築用安山岩（含觀音石）及其製
品，經簡單鋸切成表面平整者（不限表面進一
步加工方式）
Monumental or building andesite and
articles thereof, simply cut or sawn,
with  a flat or even surface(ignoring any
subsequent rocessing in surface)

104/05/13

6802.29.90.00-6EX <5>其他供製碑或建築用石及其製品，經簡單鋸
切成表面平整者，最大二面之一為不規則凹凸
狀之自然劈理面或用手鑿、機鑿加工，且其背
面為機（鋸）切面、不規則凹凸狀之自然劈理
面或用手鑿、機鑿加工
Other monumental or building stone and
articles, simply cut or sawn, with a flat
or even surface,irregularly uneven
cleavage or be chiseled by hand or
machines in the one of the largest two
faces, and the rear is be cut by machine
or sawing, irregularly uneven cleavage or
be chiseled by hand or machines

098/01/01

6802.29.90.00-6EX <6>其他供製碑或建築用石及其製品，經簡單鋸
切成表面平整者，規格為長寬３１（含）公分
ｘ３１（含）公分以下（不限表面進一步加工
方式）
Other monumental or building stone and
articles thereof, simply cut or sawn,
with a flat or even surface,   in length
31cm or less, in width 31cm or
less(ignoring any subsequent processing
in surface)

098/01/01

6802.91.30.20-8EX <1>石灰華及雪花石膏製餐具
Tableware of travertine and alabaster

097/12/31

6802.91.90.10-7EX <1>平板以外之雕刻品
Sculptures, other than sculptures of flat
slab

103/05/30
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6802.91.90.10-7EX <2>石板或片，供組裝石桌，未與其他零件組裝
者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone tables, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30

6802.91.90.10-7EX <3>石板或片，供組裝石椅，未與其他零件組裝
者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone chairs, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30

6802.91.90.10-7EX <4>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石桌，最
長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚度
３０公分（含）以上
Lump of stone table ( it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03

6802.91.90.10-7EX <5>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石椅，最
長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚度
３０公分（含）以上
Lump of stone chair (it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03

6802.91.90.10-7EX <6>平板以外之石製品：水槽、花瓶、花盆／花
缽、水缽、石柱（柱身或柱身含柱座）、骨灰
甕（罈、罐）
Articles of stone, other than the shape
of flat slab: trough, vase, flower-pot,
water-pot, column (body for column or
body with base for column), bone ash urn
(jar, can)

099/01/04

6802.91.90.10-7EX <7>大理石圓盤，直徑４０公分（含）以下，厚
度３公分（含）以下
Disk of marble, diameter ≦ 40 cm,
thickness≦ 3 cm

104/06/30

6802.91.90.20-5EX <1>平板以外之雕刻品
Sculptures, other than sculptures of flat
slab

103/05/30
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6802.91.90.20-5EX <2>平板以外之石製品：水槽、花瓶、花盆／花
缽、水缽、石柱（柱身或柱身含柱座）
Articles of stone, other than the shape
of flat slab: trough, vase, flower-pot,
water-pot, column (body for column or
body with base for column)

097/05/05

6802.92.30.00-1EX <1>其他石灰質石製餐具
Tableware of other calcareous stone

097/12/31

6802.92.90.00-8EX <1>平板以外之雕刻品
Sculptures, other than sculptures of flat
slab

103/05/30

6802.92.90.00-8EX <2>平板以外之石製品：水槽、花瓶、花盆／花
缽、水缽、石柱（柱身或柱身含柱座）
Articles of stone, other than the shape
of flat slab: trough, vase, flower-pot,
water-pot, column (body for column or
body with base for column)

097/05/05

6802.92.90.00-8EX <3>石板或片，供組裝石桌，未與其他零件組裝
者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上。
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone tables, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30

6802.92.90.00-8EX <4>石板或片，供組裝石椅，未與其他零件組裝
者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上。
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone chairs, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30

6802.92.90.00-8EX <5>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石桌，最
長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚度
３０公分（含）以上
Lump of stone table ( it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03
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6802.92.90.00-8EX <6>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石椅，最
長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚度
３０公分（含）以上
Lump of stone chair (it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03

6802.93.30.00-0EX <1>花崗岩製餐具
Tableware of  granite

097/12/31

6802.93.90.00-7EX <1>平板以外之雕刻品
Sculptures, other than sculptures of flat
slab

103/05/30

6802.93.90.00-7EX <2>平板以外之石製品：水槽、花瓶、花盆／花
缽、水缽、石柱（柱身或柱身含柱座）、花崗
岩骨灰甕（罈、罐）
Articles of stone, other than the shape
of flat slab: trough, vase, flower-pot,
water-pot, column (body for column or
body with base for column), bone ash urn
(jar, can) made of granite

097/09/08

6802.93.90.00-7EX <3>石板或片，供組裝石桌，未與其他零件組裝
者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上。
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone tables, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30

6802.93.90.00-7EX <4>石板或片，供組裝石椅，未與其他零件組裝
者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上。
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone chairs, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30

6802.93.90.00-7EX <5>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石椅，最
長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚度
３０公分（含）以上
Lump of stone chair (it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03
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6802.93.90.00-7EX <6>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石桌，最
長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚度
３０公分（含）以上
Lump of stone table ( it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03

6802.99.30.00-4EX <1>其他石製餐具
Tableware of other stone

097/12/31

6802.99.90.00-1EX <1>石製硯台
Ink-wells of stone

092/03/13

6802.99.90.00-1EX <2>印石
Stamp stone

092/03/13

6802.99.90.00-1EX <3>經拋光之雨花石
Cobbel , polished

092/03/13

6802.99.90.00-1EX <4>平板以外之雕刻品
Sculptures, other than sculptures of flat
slab

103/05/30

6802.99.90.00-1EX <5>天然石膏原礦石製枕頭
Pillow of Gypsum

094/08/30

6802.99.90.00-1EX <6>砂岩製品
Articles of sandstone

092/03/13

6802.99.90.00-1EX <7>頁岩製品
Articles of shale

092/03/13

6802.99.90.00-1EX <8>礫岩製品
Articles of conglomerate

095/06/23

6802.99.90.00-1EX <9>玄武岩（含青斗石）製品
Articles of basalt

097/05/05

6802.99.90.00-1EX <10>安山岩（含觀音石）製品
Articles of andesite

097/06/27

6802.99.90.00-1EX <11>石板或片，供組裝石桌，未與其他零件組
裝者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上。
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone tables, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30

6802.99.90.00-1EX <12>石板或片，供組裝石椅，未與其他零件組
裝者，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分
，厚度１５公分（含）以上。
Stone sheets or slabs, for the assembly
of stone chairs, not combined with other
parts, the largest side of every article,
in length(or in the diameter) 150cm or
less, in thickness 15cm or more

103/05/30
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6802.99.90.00-1EX <13>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石桌
，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚
度３０公分（含）以上
Lump of stone table ( it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03

6802.99.90.00-1EX <14>整塊（不得為石板黏合而成）塊狀石椅
，最長一邊（或直徑）不超過１５０公分，厚
度３０公分（含）以上
Lump of stone chair (it can't be stuck
with slabs of stone), the largest side in
length(or in the diameter) 150cm or less,
in thickness 30cm or more

098/03/03

6802.99.90.00-1EX <15>平板以外之石製品：水槽、花瓶、花盆
／花缽、水缽、石柱（柱身或柱身含柱座）、
骨灰甕（罈、罐）
Articles of stone, other than the shape
of flat slab: trough, vase, flower-pot,
water-pot, column (body for column or
body with base for column), bone ash urn
(jar, can)

099/01/04

6804.21.00.00-1EX <1>研磨砂輪，外徑６００ＭＭ或以上者
Grinding wheel, outside diameter 600mm or
more

086/11/25

6804.22.00.00-0EX <1>砂布研磨輪
Grinding wheel, of abrasive cloth

091/10/28

6804.22.00.00-0EX <2>研磨砂輪，外徑６００ＭＭ或以上者
Grinding wheel, outside diameter 600mm or
more

091/10/28

6804.22.00.00-0EX <3>海綿砂輪
Sponge wheel

091/10/28

6804.22.00.00-0EX <4>磨刀棒（成份：氧化鋁及矽化石粉）
Edge
sharpner(composition:alumina(Al2O3),silic

091/10/28

6804.22.00.00-0EX <5>樹脂砂輪【最內層：電木管、第二內層海綿
、中層：橡膠管、外層：樹脂研磨塊（以綠碳
化矽砂為主成分）】
Resin Grinding Wheel

111/05/18

6804.23.00.00-9EX <1>研磨砂輪，外徑６００ＭＭ或以上者
Grinding wheel, outside diameter 600mm or
more

086/11/25

6815.11.00.00-0EX <1>碳纖維隔熱材，厚度１公分以上
Carbon fiber heat insulator, thickness 1
cm or more

112/06/23
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6815.12.00.00-9EX <1>碳纖維隔熱材，厚度１公分以上
Carbon fiber heat insulator, thickness 1
cm or more

112/06/23

6815.13.00.00-8EX <1>碳纖維隔熱材，厚度１公分以上
Carbon fiber heat insulator, thickness 1
cm or more

112/06/23

6902.10.00.00-5EX <1>鉻鎂磚，其氧化鎂、氧化鉻及氧化鈣三者合
計超過５０％，但氧化鎂低於５０％
Cr-Mg brick, MgO CaO and Cr2O3 containing
by weight together, exceeding 50% but MgO
not exceeding 50%

101/03/20

6902.10.00.00-5EX <2>ＥＢＴ套磚，氧化鎂超過５０％
Eccentric bottom tapping brick, MgO>50%

099/01/04

6902.20.00.00-3EX <1>澆鑄黏土磚,錫槽底磚(熱端)，含二氧化矽
小於56%及氧化鋁大於38%
(Clay Flux-bath H. E.) ， SiO2＜56%
，Al2O3＞38%

093/11/09

6902.20.00.00-3EX <2>澆鑄黏土磚,錫槽底磚(冷端)，含二氧化矽
小於56%及氧化鋁大於38%
(Clay Flux-bath C. E.，
SiO2＜56%，Al2O3＞38%

093/11/09

6902.20.00.00-3EX <3>絕熱磚，成份含量
：Ａｌ２Ｏ３：３０～６５％、
ＳｉＯ２：３５～６５％、
Ｆｅ２Ｏ３≦１．７％；焙燒溫度
：≧８００℃；耐火度：≧１５００℃
Insulating brick, Chemical
compositions:AL2O3:30~65%, SIO2:35~65%,
FE2O3≦1.7%,Firing temperature exceeding

101/05/14

6902.90.90.00-9EX <1>碳磚，成份含量：碳≧９１％，焙燒溫度
＞８００℃，耐火度＞１５００℃
Carbon brick, Chemical
compositions:C≧91%,firing temperature
exceeding 800 ℃,Refractoriness exceeding

101/03/20

6902.90.90.00-9EX <2>賽隆鍵結碳化矽磚，成份含量
：ＳｉＣ≧７２％、Ｎ≧５．８％、
ＡＬ２Ｏ３≧６．５％、
Ｆｅ２Ｏ３≦０．６％，焙燒溫度
＞８００℃，耐火度＞１５００℃。
Sialon bonded SiC brick, Chemical
compositions: SiC≧72%, N≧5.8%, Al2O3
≧6.5%, Fe2O3≦0.6%, Firing temperature
exceeding 800 ℃, Refractoriness
exceeding 1500 ℃

101/03/20

6903.20.20.00-8EX <1>經鈮酸鉛表面塗覆之氧化鋁耐高溫匣鉢
Lead niobate-coated alumina saggers

090/06/28
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6903.20.90.00-3EX <1>陶瓷製注嘴，氧化鋁大於50％
Ceramic nozzle，AL2O3>50%

093/09/07

6903.20.90.00-3EX <2>滑板，氧化鋁大於50％
Sliding plate，AL2O3>50%

093/09/07

6903.20.90.00-3EX <3>出鋼套管，氧化鋁大於50％
Tapping sleeve, Al2O3＞50﹪

093/09/07

6903.20.90.00-3EX <4>柱塞桿，氧化鋁與二氧化矽之混合物或化合
物重量大於５０％
Stopper rod, containing by weight more
than 50% of a mixture or compound of
alumina(Al2O3) and of Silica(SiO2)

103/01/20

6903.20.90.00-3EX <5>浸入式流鋼嘴，氧化鋁與二氧化矽之混合物
或化合物重量大於５０％
Submerged entry nozzle, containing by
weight more than 50% of a mixture or
compound of alumina(Al2O3) and of
Silica(SiO2)

103/01/20

6903.20.90.00-3EX <6>盛鋼桶長鑄嘴，氧化鋁與二氧化矽之混合物
或化合物重量大於５０％
Ladle shroud nozzle, containing by weight
more than 50% of a mixture or compound of
alumina (Al2O3)and of Silica(SiO2)

103/01/20

6903.20.90.00-3EX <7>陶瓷輥棒，氧化鋁大於５０％
Ceramic roller, AL2O3>50%

097/12/31

6903.20.90.00-3EX <8>ＰＰ吹氣磚（栓塞），氧化鋁超過５０％
Purging plugs, AL2O3>50%

099/01/04

6903.90.50.00-6EX <1>氧化鋯平板（限長、寬、直徑、厚度為
２０公分〈含〉以下）
Zirconium oxide plate（lengh、width、
diameter and thickness 20 cm or less）

091/02/25

6903.90.90.00-8EX <1>陶瓷滾輪，二氧化矽大於50%
Ceramic roller, SiO2>50%

093/09/07

6903.90.90.00-8EX <2>盛鋼桶長鑄嘴，氧化鋯或菱鎂礦製
Ladle shroud nozzle, of Zirconium oxide
or Magnesite

093/09/07

6903.90.90.00-8EX <3>浸入式流鋼嘴，氧化鋯或菱鎂礦製
Submerged entry nozzle, of Zirconium
oxide or Magnesite

101/07/16

6903.90.90.00-8EX <4>柱塞桿，氧化鋯或菱鎂礦製
Stopper rod, of Zirconium oxide or
Magnesite

093/09/07

6903.90.90.00-8EX <5>滑板，氧化鎂大於５０％
Sliding plate, MgO>50%

098/10/29

6903.90.90.00-8EX <6>陶瓷製注嘴，氧化鎂大於５０％
Ceramic nozzle, MgO>50%

098/10/29
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6903.90.90.00-8EX <7>出鋼套管，氧化鎂大於５０％
Tapping sleeve, MgO>50%

106/03/07

6903.90.90.00-8EX <8>蒸鍍舟，含氮化硼（ＢＮ）及二硼化鈦
（ＴｉＢ２）合計大於９０％
Evaporator boats, BN and TiB2 containing
by weight together > 90%

106/03/07

6904.10.00.00-3EX <1>建築用磚，厚度５ｃｍ及以上者
Building brick, thickness 5cm or more

099/07/21

6904.90.00.00-6EX <1>無釉粗面陶瓷製鋪地用磚，厚度５ＣＭ及以
上者
Ceramic flooring bricks, coarse and
unglazed, thickness 5 cm or more

085/11/30

6905.10.00.00-2EX <1>陶製屋頂瓦（無釉）
Roofing tiles, ceramic(unglazed)

099/01/04

6909.90.90.00-2EX <1>瓷製酒瓶，長：１２公分，寬：１０．５公
分，高：２２公分、長：８公分，寬
：７．５公分，高：１６公分
Porcelain or china
alcoholbottle,length:12cm width:10.5cm
height:22cm, length:8cm  width:7.5cm

095/08/30

7002.32.00.00-6EX <1>在攝氏０度到３００度之溫度範圍內，線膨
脹係數每度Ｋ不超過５ｘ之硼矽酸鹽玻璃管
，未加工
Tubes, of borosilicate glass having a
linear coefficient of expansion not
exceeding 5x10-6 per kelvin within a
temperature range of 0 c to 300c,
unworked

098/08/24

7002.39.00.00-9EX <1>中鉛玻璃管，１０％＜氧化鉛＜２４％
Lead glass tube, 10%<PbO<24%

099/09/14

7002.39.00.00-9EX <2>鋇玻璃管，氧化鋇≧７％
Barium glass tube, BaO≧7%

099/09/14

7002.39.00.00-9EX <3>硼矽酸鹽玻璃管
Borosilicate colored glass tube

099/11/05

7002.39.00.00-9EX <4>鈉鈣玻璃管
soda-lime glass tube

110/11/11

7005.10.10.10-5EX <1>ＬＶＣ半反射玻璃，厚度６公厘者
Laminated vapor coating solarflex
reflective glass, of a thickness of 6mm

096/04/02

7005.10.10.10-5EX <2>綠色ＬＶＣ半反射玻璃
Green laminated vapor coating solarflex
reflective glass

096/04/02

7005.10.10.90-8EX <1>綠色ＬＶＣ半反射玻璃
Green laminated vapor coating solarflex
reflective glass

096/04/02
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7005.10.90.00-0EX <1>ＬＶＣ半反射玻璃，厚度６公厘者
Laminated vapor coating solarflex
reflective glass, of a thickness of 6mm

091/01/01

7005.10.90.00-0EX <2>綠色ＬＶＣ半反射玻璃
Green laminated vapor coating solarflex
reflective glass

091/01/01

7005.21.00.00-6EX <1>綠色浮式平板玻璃　
Green float glass

102/04/11

7007.19.00.00-8EX <1>強化玻璃，長ｘ寬不超過
４５０ｘ６３０ｍｍ，厚度３～４ｍｍ
Tempered glass, length x width not
exceeding 450x630mm, thickness 3-4mm

094/06/30

7007.19.00.00-8EX <2>強化低鐵壓花玻璃，含鐵量
（Ｆｅ２Ｏ３）≦１２０ｐｐｍ及透光率
≧９１﹪
Tempered patterned low iron

M70 113/03/26

7007.19.00.00-8EX <3>２．２５Ｄ曲面（弧狀）強化玻璃，長寬不
超過：１１０＊１９０ｍｍ，厚度
：１．１ｍｍ以下
2.25D curve tempered glass,length x width
not exceeding
110*190mm,thickness:under1.1mm

101/11/09

7007.19.00.00-8EX <4>２．５Ｄ曲面（弧狀）強化玻璃，長寬不超
過：１１０＊１９０ｍｍ，厚度
：１．１ｍｍ以下
2.5D curve tempered glass,length x width
not exceeding
110*190mm,thickness:under1.1mm

101/11/09

7007.19.00.00-8EX <5>３Ｄ曲面（弧狀）強化玻璃，長寬不超過
：１１０＊１９０ｍｍ，厚度：１．１ｍｍ以
下
3D curve tempered glass,length x width
not exceeding

101/11/09

7007.19.00.00-8EX <6>強化玻璃，１．１ｍｍ＜厚度
≦２．１ｍｍ，表面壓應力
（ＣＳ）＞６５０Ｍｐａ且強化深度
（ＤＯＬ）＞３５ｕｍ
Tempered glass, 1.1mm<thickness≦2.1mm,
Compressive Stress(CS) > 650Mpa, and

M70 113/03/26

7008.00.00.00-8EX <1>複層之絕緣玻璃，複層內鑲嵌金屬者
Multiple-walled insulating units of
glass, mounted with metal

089/05/16

7009.91.90.00-8EX <1>可置入５０ｘ５０ｃｍ正方形之所有形狀玻
璃鏡子，未鑲框　
All shaped glass mirrors which can be put
within a 50x50cm square, unframed

105/05/05
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7009.92.00.00-6EX <1>可置入５０ｘ５０ｃｍ正方形之所有形狀玻
璃鏡子，已鑲框
All shaped glass mirrors which can be put
within a 50x50cm square, framed

105/11/17

7010.20.00.00-0EX <1>鍋具用之平板玻璃製鍋蓋
Flat glass lid for cookware or pot

108/05/16

7013.37.00.00-8EX <1>一般及烤花玻璃杯，容量
（ｍｌ）：２０－９５，高度
（ｍｍ）：５０－７１，口徑
（ｍｍ）：３２－５６
Drinking glasses and decorative drinking
glasses, Capacity (ml):20-95,

102/03/18

7013.37.00.00-8EX <2>２５０ｍｌ以下的玻璃杯
drinking glasses with volume smaller than
or equal to 250ml

105/01/12

7019.14.00.00-9EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.19.00.20-0EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.61.00.00-1EX <1>玻璃纖維紗束編織帶，寬度１０公分及以下
者
Woven tape of glass fiber rovings,
width≦10cm

112/06/23

7019.61.00.00-1EX <2>玻璃纖維自黏膠帶
Self-adhesive fiberglass joint-tape

112/06/23

7019.61.00.00-1EX <3>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.62.00.00-0EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.62.00.00-0EX <2>玻璃纖維過濾紙
Glass fiber filter paper

112/06/23

7019.62.00.00-0EX <3>氣凝膠玻璃纖維非織物隔熱毯
Aerogel nonwoven products of glass fibres
blanket

112/06/23

7019.63.00.00-9EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.63.00.00-9EX <2>捕蟲網，玻璃纖維製者
Screens for catching insect, of glass
fibres

112/06/23

7019.63.00.00-9EX <3>玻璃纖維編織帶，寬度１０公分及以下者
Woven tape of glass fiber, width≦10cm

112/06/23

7019.64.00.00-8EX <1>玻璃纖維保溫布貼覆鋁箔
Aluminium foil laminated fiberglass
fabric

112/06/23

7019.64.00.00-8EX <2>玻璃纖維保溫布被覆矽膠塗層
Silicon coated fiberglass fabric

112/06/23
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7019.64.00.00-8EX <3>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.64.00.00-8EX <4>玻璃纖維自黏膠帶
Self-adhesive fiberglass joint-tape

112/06/23

7019.64.00.00-8EX <5>捕蟲網，玻璃纖維製者
Screens for catching insect, of glass
fibres

112/06/23

7019.64.00.00-8EX <6>經漿料定型處理玻璃纖維編織壁布（經緯密
度每公分紗束不超過5支）
Sizes forming treated glass fiber woven
wall cloth （warp x weft less than 5
ends/cm x 5ends/cm ）

112/06/23

7019.64.00.00-8EX <7>玻璃纖維編織帶，寬度１０公分及以下者
Woven tape of glass fiber, width≦10cm

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <1>玻璃纖維紗束編織帶，寬度１０公分及以下
者
Woven tape of glass fiber rovings,
width≦10cm

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <2>玻璃纖維紗束塗塑網（網眼間隙在１公厘以
上者）
Plastic coated glass fiber rovings
netting, mesh exceeding 1mm

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <3>未塗塑玻璃纖維紗束網（網眼間隙在１公厘
以上者）
Glass fiber rovings netting, without
plastic-coated, mesh exceeding 1mm

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <4>玻璃纖維自黏膠帶
Self-adhesive fiberglass joint-tape

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <5>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <6>玻璃纖維保溫布貼覆鋁箔
Aluminium foil laminated fiberglass
fabric

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <7>玻璃纖維保溫布被覆矽膠塗層
Silicon coated fiberglass fabric

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <8>玻璃纖維塗塑網（網眼間隙在１公厘以上者
）
Plastic coated glass fiber netting, mesh
exceeding 1mm

112/06/23

7019.65.00.00-7EX <9>未塗塑玻璃纖維網（網眼間隙在１公厘以上
者）
Glass fiber netting, without plastic-
coated, mesh exceeding 1mm

112/06/23
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7019.66.00.00-6EX <1>玻璃纖維紗束塗塑網（網眼間隙在１公厘以
上者）
Plastic coated glass fiber rovings
netting, mesh exceeding 1mm

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <2>未塗塑玻璃纖維紗束網（網眼間隙在１公厘
以上者）
Glass fiber rovings netting, without
plastic-coated, mesh exceeding 1mm

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <3>玻璃纖維自黏膠帶
Self-adhesive fiberglass joint-tape

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <4>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <5>玻璃纖維保溫布貼覆鋁箔
Aluminium foil laminated fiberglass
fabric

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <6>玻璃纖維保溫布被覆矽膠塗層
Silicon coated fiberglass fabric

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <7>玻璃纖維塗塑網（網眼間隙在１公厘以上者
）
Plastic coated glass fiber netting, mesh
exceeding 1mm

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <8>未塗塑玻璃纖維網（網眼間隙在１公厘以上
者）
Glass fiber netting, without plastic-
coated, mesh exceeding 1mm

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <9>捕蟲網，玻璃纖維製者
Screens for catching insect, of glass
fibres

112/06/23

7019.66.00.00-6EX <10>經漿料定型處理玻璃纖維編織壁布（經緯
密度每公分紗束不超過５支）
Sizes forming treated glass fiber woven
wall cloth (warp x weft less than 5
ends/cm x 5ends/cm )

112/06/23

7019.69.10.00-1EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.69.10.00-1EX <2>玻璃纖維過濾紙
Glass fiber filter paper

112/06/23

7019.69.10.00-1EX <3>氣凝膠玻璃纖維非織物隔熱毯
Aerogel nonwoven products of glass fibres
blanket

112/06/23

7019.69.10.00-1EX <4>捕蟲網，玻璃纖維製者
Screens for catching insect, of glass
fibres

112/06/23

7019.69.90.00-4EX <1>玻璃纖維保溫布貼覆鋁箔
Aluminium foil laminated fiberglass
fabric

112/06/23
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7019.69.90.00-4EX <2>玻璃纖維保溫布被覆矽膠塗層
Silicon coated fiberglass fabric

112/06/23

7019.69.90.00-4EX <3>玻璃纖維塗塑網（網眼間隙在１公厘以上者
）
Plastic coated glass fiber netting, mesh
exceeding 1mm

112/06/23

7019.69.90.00-4EX <4>未塗塑玻璃纖維網（網眼間隙在１公厘以上
者）
Glass fiber netting, without plastic-
coated, mesh exceeding 1mm

112/06/23

7019.69.90.00-4EX <5>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.69.90.00-4EX <6>玻璃纖維自黏膠帶
Self-adhesive fiberglass joint-tape

112/06/23

7019.69.90.00-4EX <7>經漿料定型處理玻璃纖維編織壁布（經緯密
度每公分紗束不超過５支）
Sizes forming treated glass fiber woven
wall cloth (warp x weft less than 5
ends/cm x 5ends/cm )

112/06/23

7019.69.90.00-4EX <8>玻璃纖維編織帶，寬度１０公分及以下者
Woven tape of glass fiber, width≦10cm

112/06/23

7019.71.00.00-9EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.71.00.00-9EX <2>玻璃纖維過濾紙
Glass fiber filter paper

112/06/23

7019.72.00.00-8EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.72.00.00-8EX <2>玻璃纖維過濾紙
Glass fiber filter paper

112/06/23

7019.72.00.00-8EX <3>氣凝膠玻璃纖維非織物隔熱毯
Aerogel nonwoven products of glass fibres
blanket

112/06/23

7019.73.00.00-7EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.73.00.00-7EX <2>玻璃纖維過濾紙
Glass fiber filter paper

112/06/23

7019.73.00.00-7EX <3>氣凝膠玻璃纖維非織物隔熱毯
Aerogel nonwoven products of glass fibres
blanket

112/06/23

7019.80.90.00-9EX <1>多層針縫玻璃纖維補強物
Glass stitched multi-layer fabrics

112/06/23

7019.80.90.00-9EX <2>玻璃纖維過濾紙
Glass fiber filter paper

112/06/23
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7019.80.90.00-9EX <3>玻璃纖維（包括玻璃棉＜絨＞）製隔離板
，不織布型態，厚度不超過０．５公分，未切
成固定尺寸者
Separators, of glass fibers(including
glass wool), nonwoven type, thickness not
exceeding 0.5cm, not cut into fixed size

112/06/23

7019.80.90.00-9EX <4>玻璃纖維絕緣帶，寬度１０公分及以下者
Glass fiber insulation tape, width≦10cm

112/06/23

7019.90.90.12-3EX <1>玻璃纖維（包括玻璃棉＜絨＞）製隔離板
，不織布型態，厚度不超過０．５公分，未切
成固定尺寸者
Separators, of glass fibers(including
glass wool), nonwoven type, thickness not
exceeding 0.5cm, not cut into fixed size

112/06/23

7019.90.90.12-3EX <2>玻璃纖維絕緣帶，寬度１０公分及以下者
Glass fiber insulation tape, width≦10cm

112/06/23

7019.90.90.19-6EX <1>玻璃纖維製柄
Handle, of glass fibres

106/08/01

7019.90.90.19-6EX <2>玻璃纖維製衝浪板尾翼
Surf board's fin, of glass fibres

106/08/01

7019.90.90.19-6EX <3>玻璃纖維矽質套管
Silicone fiberglass sleeve

106/08/01

7019.90.90.19-6EX <4>多層針縫玻璃纖維補強物
，１００ｇ／ｍ２～３０００ｇ／ｍ２，玻璃
纖紗束＞９８％，聚酯纖維縫線＜２％
Glass stitched multi-layer fabrics,100
g/square meter~3000 g/square meter, Glass
fiber roving > 98%,Polyester sewing
thread < 2%

107/07/04

7118.10.00.10-1 銀幣，不具法償者
Coin-silver, not being legal tender

M66 094/11/02

7118.10.00.90-4 其他鑄幣（金幣除外），不具法償者
Other coin (other than gold coin), not
being legal tender

M66 094/11/02

7118.90.10.00-4EX <1>黃金鑄幣，不具法償者
Gold coin, not being legal tender

M66 094/11/02

7118.90.10.00-4EX <2>紀念金幣
Commemorative gold coin

102/08/15

7118.90.90.10-5EX <1>紀念銀幣
Commemorative silver coin

102/08/15
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7208.51.10.20-8EX <1>其他熱軋之鐵或非合金鋼扁軋製品，非捲盤
狀，厚度1５０公厘及以上，以重量計含碳量
０．２５﹪及以上但小於０．６﹪者
Other flat-rolled products of iron or
non-alloy steel, not in coils, of a
thickness of 150 mm or more,containing by
weight 0.25% or more but less than 0.6%
of carbon

092/05/13

7216.32.00.10-6EX <1>Ｉ字鋼〔規格（高Ｘ寬）：１００Ｘ６８公
厘，１２０Ｘ７４公厘，１２６Ｘ７４公厘及
１４０Ｘ８０公厘四種〕
SteelＩ beam: size:100X68mm,120X74mm,
126X74mm, and 140X80mm

089/10/26

7217.30.10.00-7EX <1>鐵或非合金鋼製線，鍍或塗鎳者，以重量計
含碳量小於０．２５％
Wire of iron or non-alloy steel, plated
or coated with nickel, containing by
weight less than 0.25% of carbon

086/06/01

7217.30.20.00-5EX <1>鐵或非合金鋼製線，鍍或塗鎳者，以重量計
含碳量０．２５％及以上但小於０．６％
Wire of iron or non-alloy steel, plated
or coated with nickel, containing by
weight 0.25% or more but less than 0.6%
of carbon

086/06/01

7217.30.30.00-3EX <1>鐵或非合金鋼製線，鍍或塗鎳者，以重量計
含碳量0.6%及以上
Wire of iron or non-alloy steel, plated
or coated with nickel, containing by
weight 0.6% or more of carbon

093/11/09

7217.30.30.00-3EX <2>鐵或非合金鋼製線，鍍或塗銅（或銅合金
）者，以重量計含碳量０．６％及以上
Wire of iron or non-alloy steel, plated
or coated with copper  (or copper
alloys), containing by weight 0.6% or
more of carbon

098/03/03

7217.90.20.00-2EX <1>鋁包鋼線
Aluminum clad steel wire

091/10/28

7217.90.30.00-0EX <1>鋁包鋼線
Aluminum clad steel wire

091/10/28

7217.90.40.00-8EX <1>鋁包鋼線
Aluminum clad steel wire

091/10/28

7217.90.90.00-7EX <1>鋁包鋼線
Aluminum clad steel wire

095/06/23
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7223.00.00.12-3EX <1>ＳＵＳ３００系列加熱電阻絲用合金鋼線
，直徑０．１公厘以下者
Wire of sus 300 series heating resistance
wire of alloy steel，of a diameter less
than 0.1 mm

086/06/01

7223.00.00.22-1EX <1>ＳＵＳ３００系列加熱電阻絲用合金鋼線
，直徑０．１公厘及以上，但小於０．６公厘
者
Wire of sus 300 series heating resistance
wire of alloy steel, of a diameter 0.1 mm

086/06/01

7223.00.00.32-9EX <1>ＳＵＳ３００系列加熱電阻絲用合金鋼線直
徑０．６公厘及以上，但小於５．５公厘者
Wire or sus 300 series heating resistance
wire of alloy steel, of a diameter 0.6 mm
or more but less than 5.5 mm in diameter

086/06/01

7223.00.00.90-8EX <1>加熱電阻絲用合金鋼線
Heating resistance wire of alloy steel

086/06/01

7225.40.00.20-3EX <1>預硬合金工具鋼扁軋製品（厚
＜６０ｍｍ＊寬≧６００ｍｍ）　
Prehardened tool alloy steel plate, of a
width of 600 mm or more, of a thickness
of less than 60 mm

099/11/05

7226.19.30.00-7EX <1>電氣矽鋼扁軋製之鐵基非晶質帶材（寬度小
於３００公厘者，以頻率５０赫芝最大磁通密
度１．３韋伯／平方公尺時鐵心損失低於
０．３瓦特／公斤者）
Flat-rolled silicon-electrical steel of
iron based amorphous ribbons, of a width
of less than 300 mm at frequency of 50 Hz
and magnetic flux density of 1.3
Wb/square meter, the iron loss less than
0.3 W/kg)

094/06/30

7227.90.00.90-5EX <1>熱軋高碳高鉻合金鋼盤元，直徑5.5公厘及
以上，含碳量0.98%-1.02%，含鉻量 1.40%-
1.60%
High carbon high chrome alloy steel wire
rod, hot-rolled, diameter 5.5mm and more,
carbon:0.98%-1.02%, chrome:1.40%-1.60%

092/07/03

7228.30.00.14-0EX <1>合金工具鋼條及桿，熱軋、熱抽或擠製後未
進一步加工，圓橫斷面直徑大於等於二百公厘
者
Bars and rods of alloy tool steel, not
further worked than hot-rolled hot-drawn,
or extruded,of circular cross-section
measuring larger than or equal to 200 mm
in diameter

086/06/01
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7228.30.00.24-8EX <1>軸承鋼條及桿（以重量計含碳量
０．９５％及以上），熱軋、熱抽或擠製後未
進一步加工，圓橫斷面直徑大於等於二百公厘
者
Bars and rods, of bearing steel
(containing by weight 0.95% or more of
carbon), not further worked than hot-
rolled, hot-drawn, or extruded, of
circular cross-section measuring larger

086/06/01

7228.30.00.31-9EX <1>熱軋合金彈簧鋼條及桿，（以重量計含碳量
０。４５％及以上，但小於０。６６％且含鉻
量０。６５％及以上但小於１０。５％），未
進一步加工者，直徑小於１４公厘者
Hot rolled spring alloy steel flat bars
and rods,(containing by weight 0.45% or
more but less than 0.66% of carbon and
0.65% or more but less than 10.5% of
chromium), not further worked, of a
diameter less than 14 mm

086/06/01

7228.30.00.32-8EX <1>熱軋合金彈簧扁鋼條及桿，（以重量計含碳
量０。４５％及以上，但小於０。６６％且含
鉻量０。６５％及以上但小於１０。
５％），未進一步加工，直徑１４公厘及以上
，但小於３５公厘者
Hot rolled spring alloy steel flat bars
and rods,(containing by weight 0.45% or
more but less than 0.66% of carbon and
0.65% or more but less than 10.5% of
chromium), not further worked, of a
diameter 14 mm or more but less than 35
mm

086/06/01

7228.30.00.33-7EX <1>熱軋合金彈簧扁鋼條及桿，（以重量計含碳
量０。４５％及以上，但小於０。６６％且含
鉻量０。６５％及以上但小於１０。
５％），未進一步加工，直徑３５公厘及以上
，但小於１００公厘者
Hot rolled spring alloy steel flat bars
and rods,(containing by weight 0.45% or
more but less than 0.66% of carbon and
0.65% or more but less than 10.5% of
chromium),not further worked, of a
diameter 35 mm or more but less than 100
mm

086/06/01
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7228.30.00.34-6EX <1>熱軋合金彈簧扁鋼條及桿，（以重量計含碳
量０。４５％及以上，但小於０。６６％且含
鉻量０。６５％及以上但小於１０。
５％），未進一步加工，直徑１００公厘及以
上者
Hot rolled spring alloy steel flat bars
and rods, (containing by weight 0.45% or
more but less than 0.66% of carbon and
0.65% or more but less than 10.5% of
chromium), not further worked, of a

086/06/01

7228.30.00.90-7EX <1>其他合金鋼條及桿，熱軋、熱抽或擠製後未
進一步加工者，圓橫斷面直徑大於等於二百公
厘者
Bars and rods of other alloy steel, not
further worked than hot-rolled, hot
drawn, or extruded, of circular cross-
section measuring larger than or equal to
200mm in diameter

086/06/01

7228.50.00.14-5EX <1>合金工具鋼條及桿，冷成形或冷光製後未進
一步加工，圓橫斷面直徑大於等於二百公厘者
Bars and rods of alloy tool steel, not
further worked than cold-formed or cold-
finished,of circular cross-section
measuring larger than or equal to 200 mm
in diameter

086/06/01

7228.50.00.24-3EX <1>軸承鋼條及桿（以重量計含碳量
０．９５％及以上），冷成形或冷光製後未進
一步加工，圓橫斷面直徑大於等於二百公厘者
Bars and rods of bearing steel
(containing by weight 0.95% or more of
carbon), not further worked than cold-
formed or cold-finished,of circular
cross-section measuring larger than or
equal to 200 mm in diameter

086/06/01

第52頁



中國大陸物品有條件准許輸入項目彙總表

資料更新日期： 114/07/22

共865項

貨品號列 貨品名稱 特別規定 實施日期 備註

7228.50.00.34-1EX <1>合金彈簧鋼條及桿（以重量計含碳量
０．４５％及以上，但小於０．６６％且含鉻
量０．６５％及以上但小於１０．５％），冷
成形或冷光製後未進一步加工，圓橫斷面直徑
大於等於二百公厘者
Bars and rods of alloy spring steel
(containing by weight 0.45% or more but
less than 0.66% of carbon and 0.65% or
more but less than 10.5% of chromium),
not further worked than cold-formed or
cold-finished,of circular cross-section
measuring larger than or equal to 200mm
in diameter

086/06/01

7228.50.00.90-2EX <1>其他合金鋼條及桿，冷成形或冷光製後未進
一步加工者，圓橫斷面直徑大於等於二百公厘
者
Bars and rods of other alloy steel, not
further worked than cold-formed or cold-
finished,of circular cross-section
measuring larger than or equal to 200 mm
in diameter

086/06/01

7228.60.00.00-9EX <1>其他合金鋼製條及桿，圓橫斷面直徑大於等
於二百公厘者
Other bars and rods, of alloy steel ,of
circular cross-section measuring larger
than or equal to 200mm in diameter

083/09/23

7229.90.20.00-8EX <1>加熱電阻絲用鐵鎳鈷合金鋼線
Heating resistance wire of ferro-nickel-
cobalt alloy steel

087/06/19

7229.90.90.00-3EX <1>加熱電阻絲用合金鋼線
Heating resistance wire of alloy steel

089/09/07

7229.90.90.00-3EX <2>鉻合金鋼線，直徑１﹒２公厘至８公厘者
Chrome alloy steel wires, of a diameter
1.2mm to 8mm

089/09/07

7306.30.00.11-8EX <1>單層電焊管，以重量計含碳量小於
０．４５％者
Single wall, welded steel tube,
containing by weight less than 0.45% of
carbon

108/01/01

7306.30.00.12-7EX <1>單層電焊管，以重量計含碳量小於
０．４５％者
Single wall, welded steel tube,
containing by weight less than 0.45% of
carbon

108/01/01
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7306.30.00.20-7EX <1>單層電焊管，以重量計含碳量小於
０．４５％者
Single wall, welded steel tube,
containing by weight less than 0.45% of
carbon

108/01/01

7306.30.00.30-5EX <1>單層電焊管，以重量計含碳量小於
０．４５％者
Single wall, welded steel tube,
containing by weight less than 0.45% of
carbon

108/01/01

7306.30.00.41-2EX <1>單層電焊管，以重量計含碳量小於
０．４５％者
Single wall, welded steel tube,
containing by weight less than 0.45% of
carbon

108/01/01

7306.30.00.42-1EX <1>單層電焊管，以重量計含碳量小於
０．４５％者
Single wall, welded steel tube,
containing by weight less than 0.45% of
carbon

108/01/01

7306.30.00.90-2EX <1>單層電焊管，以重量計含碳量小於
０．４５％者
Single wall, welded steel tube,
containing by weight less than 0.45% of
carbon

108/01/01

7307.92.20.00-1EX <1>鋼塑複合製螺紋肘管、彎管及套筒
Steel-plastic compound threaded, elbows,
bends and sleeves

091/01/01

7307.92.20.00-1EX <2>碳鋼鍛造內螺紋肘管、彎管及其他套筒
Inside threaded elbows, bends and
sleeves, of carbon steel, forged

097/09/08

7308.90.90.00-7EX <1>鋼鐵支撐物
Iron or steel  supporter

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <2>鋼纖維
Steel fiber

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <3>鋼製地板內部填充水泥
Steel cementitious infilled panels

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <4>鋼鐵製橋面伸縮裝置
Modular expansion joint for bridge
structures, of iron steel

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <5>鑄鐵支撐物
Cast iron supporter

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <6>鋼或鐵製造窗、門、樓梯、欄杆之零配件
Parts of windows doors,ladders,rails,  of
iron or steel

093/11/09
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7308.90.90.00-7EX <7>鋼鐵製橋樑支承
Bearings for bridge structures, of iron
or steel

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <8>積層橡膠隔震器，上下結構體以鋼板支撐
Seismic isolator, two side structure
support of  iron or steel

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <9>管樁端板
Steel plate for pc pile

093/11/09

7308.90.90.00-7EX <10>天花板輕鋼架
Ceiling suspension system

096/01/02

7308.90.90.00-7EX <11>固定式鋼鐵圍籬
Fence

096/01/02

7308.90.90.00-7EX <12>內部填充岩棉、紙蜂巢或鋁蜂巢之鋼鐵製
隔間板
Iron or steel panel, filled in rock wool,
paper honeycomb or aluminum honeycomb

097/09/08

7310.29.90.00-9EX <1>生啤酒用之貯酒容器，不銹鋼製
Wine containers  for Beer, of  stainless
steel

091/08/29

7318.15.90.00-7EX <1>鑄鐵製螺栓及螺帽
Iron casting bolts and nuts

092/07/03

7318.24.00.00-5EX <1>回位梢
return pin

089/12/22

7318.24.00.00-5EX <2>支撐桿
support pin

089/12/22

7318.24.00.00-5EX <3>引導梢
guide pin

089/12/22

7321.11.00.00-5EX <1>戶外瓦斯烤爐
Outdoor BBQ grill

093/12/28

7321.11.00.00-5EX <2>攜帶式瓦斯爐
Portable gas stove

093/12/28

7407.10.10.00-1EX <1>鈦包銅棒
Titanium clad  copper bars

093/12/28

7407.10.10.00-1EX <2>鉻銅棒
Chrome copper rod

093/12/28

7407.10.10.00-1EX <3>鉻鋯銅棒
Chrome zirconium copper rod

093/12/28

7407.10.10.00-1EX <4>紫銅棒
Copper rod

093/12/28

7407.10.10.00-1EX <5>紫銅帶
Copper busbar

093/12/28
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7407.10.10.00-1EX <6>鉻鋯銅條及桿（精煉銅），並符合稅則
７４章章註１（丁）所訂條及桿之涵義
Chrome zirconium copper bars and
rods(refined copper), which shall meet
the definition of " Bars andRods" set
forth in  Chapter 74, Note 1 (d) of The
Customs Import Tariff

097/06/27

7407.10.10.00-1EX <7>鉻銅條及桿（精煉銅），並符合稅則７４章
章註１（丁）所訂條及桿之涵義
Chrome copper bars and rods(refined
copper),which shall meet the definition
of " Bars and Rods" set forth in  Chapter
74, Note 1 (d) of The Customs Import
Tariff

097/06/27

7407.21.10.00-8EX <1>鈦包銅棒
Titanium clad  copper bars

090/12/12

7407.29.11.00-9EX <1>鈦包銅棒
Titanium clad  copper bars

090/12/12

7407.29.21.00-7EX <1>鈦包銅棒
Titanium clad  copper bars

098/01/01

7407.29.91.00-2EX <1>不銹鋼包銅桿
Stainless steel clad copper rod

090/12/12

7407.29.91.00-2EX <2>不銹鋼包銅棒
Stainless steel clad copper bar

090/12/12

7407.29.91.00-2EX <3>鈦包銅棒
Titanium clad  copper bars

090/12/12

7407.29.91.00-2EX <4>銅磷合金焊棒　
Copper-phosphorous base alloys brazing
rod

103/11/14

7407.29.92.00-1EX <1>不銹鋼包銅桿
Stainless steel clad copper rod

090/04/30

7407.29.92.00-1EX <2>不銹鋼包銅棒
Stainless steel clad copper bar

090/04/30

7408.11.00.00-1EX <1>鍍鎳精煉銅線，最大橫斷面直徑超過６公厘
者
Refined copper wire, plated with nickel,
of which the maximum cross-sectional
dimension exceeding 6 mm

085/11/30

7408.19.00.90-4EX <1>其他鍍鎳精煉銅線，最大橫斷面直徑不超過
６公厘者
Other refined copper wire, plated with
nickel, of which the maximum cross-
sectional dimension not exceeding 6 mm

085/11/30

7408.21.00.00-9EX <1>鍍鎳黃銅線
Wire, of copper-zinc base alloys (brass),
plated with nickel

092/12/31
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7408.21.00.00-9EX <2>銅鋅基之合金（黃銅）線，寬度：3.05-
5.70公厘、厚度：0.75-1.45公厘
Wire, of copper-zinc base alloys (brass),
width: 3.05-5.70mm, thickness: 0.75-
1.45mm

M31 092/12/31

7408.29.10.00-9EX <1>鍍鎳青銅線
Wire, of copper-tin base alloys (bronze),
plated with nickel

085/11/30

7409.19.20.00-8EX <1>精煉銅扁條，厚度
：０．９ｍｍ－１．４５ｍｍ，並符合稅則
７４章章註１（庚）所訂板、片、扁條及箔之
涵義
Refined copper strip,thickness:0.9 -
1.45mm, which shall meet the definition
of  "Plates, sheets, strip and foil" set
forth in  Chapter 74,Note 1 (g) of The

M31 097/06/27

7409.19.20.00-8EX <2>鉻鋯銅扁條（精煉銅），並符合稅則７４章
章註１（庚）所訂板、片、扁條及箔之涵義
Chrome copper strip(Refined copper),
which shall meet the definition of
"Plates, sheets, strip and foil" set
forth in  Chapter 74,Note 1 (g) of The
Customs Import Tariff

097/06/27

7409.19.20.00-8EX <3>鉻銅扁條（精煉銅），並符合稅則７４章章
註１（庚）所訂板、片、扁條及箔之涵義
Chrome copper strip(Refined copper),
which shall meet the definition of
"Plates, sheets, strip and foil" set
forth in  Chapter 74,Note 1 (g) of The
Customs Import Tariff

097/06/27

7410.12.00.00-6EX <1>其他精煉銅箔，厚度未達0.05公厘者，不含
電解銅箔
Other refined copper foil, of a thickness
less than 0.05mm, not containing
electrolytic copper foil

092/07/03

7410.12.00.00-6EX <2>成捲銅鋅基之合金（黃銅）箔，未襯，其厚
度在０．１０公厘至０．１３公厘者
Foil, of copper-zinc base alloys(brass),
in coils, not backed, of a thickness in
0.10 mm~0.13mm

094/11/02
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7410.21.10.19-2EX <1>銅箔基板，以聚二烯烴類改良樹脂混合陶瓷
粉末填充物覆塗於玻璃纖維布為襯，銅箔厚度
在0.07公厘及以下者
Copper clad laminate, glass fabric coated
with a modified poly-diene hydrocarbon
resin including ceramic filler as back,
copper foil thickness not exceeding
0.07mm

092/08/29

7411.21.00.00-4EX <1>無縫黃銅管
Seamless brass tubes & pipes

086/01/01

7411.22.00.00-3EX <1>銅鎳基之合金管，直徑≦１６０ｍｍ，厚度
：０．２５～５ｍｍ
Tubes, of copper-nickel base
alloys(cupro-nickel), diameter≦160mm,
thickness:0.25-5.00mm

099/11/05

7412.10.00.00-6EX <1>銅製空調機用管件配件
Piping fittings for air conditioning, of
copper

089/09/07

7412.10.00.00-6EX <2>銅製空調機用分流器
Distributor for air conditioning, of
copper

089/09/07

7412.10.00.00-6EX <3>銅製空調機用分歧管
Branch pipe for air conditioning, of
copper

089/09/07

7415.29.90.00-3EX <1>銅質空心釘
Eyelet, of copper

084/10/26

7415.39.00.00-0EX <1>船舶燈具用填料管（銅製螺紋製品）
Cable gland use for the marine
light(threaded articles, of copper)

099/01/04

7418.20.00.00-8EX <1>洗臉盆用排水管配件套件，黃銅製
Drain tube fittings kits for washbasing,
of brass

085/09/24

7604.29.10.00-1EX <1>鋁合金條及桿，厚度：３０ｍｍ（含）至
１００ｍｍ（含），寬度：３００ｍｍ（含
）至６００ｍｍ（含），長度
：２０００ｍｍ（含）至５０００ｍｍ（含
），並符合稅則７６章章註１（甲）所訂條及
桿之涵義
Aluminum alloy bars and rods, thickness:
30mm-100mm, width:300mm-600mm, length:
2000mm-5000mm, which shall meet the
definition of "Bars and Rods" set forth
in Chapter 76, Note 1 (a) of The Customs

097/06/27
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7604.29.10.00-1EX <2>鋁合金條及桿，直徑：２．０ｍｍ至
３．０ｍｍ，長度：９０～１００ｃｍ
Aluminum alloy rod and bar,
diameter:2.0mm to 3.0mm, length:90~100cm

100/09/27

7606.11.11.00-8EX <1>鋁銅複合金屬板及片：鋁厚度超過
０．２ｍｍ，寬度超過５００ｍｍ，並符合稅
則７６章章註１（丁）所訂板、片、扁條及箔
之涵義
Aluminum copper plates and sheets
cladding metal: aluminum thickness exceed
0.2mm, width exceed 500mm,which shall
meet the definition of "Plates, sheets,
strip and foil" set forth in  Chapter
76,Note 1 (d) of The Customs Import

097/06/27

7606.11.20.00-7EX <1>鋁銅複合金屬扁條，鋁厚度超過０．２公厘
者，寬度不超過５００ｍｍ，並符合稅則
７６章章註１（丁）所訂板、片、扁條及箔之
涵義
Aluminum copper strip cladding metal,
aluminum thickness exceed 0.2mm,width not
exceed 500mm,which shall meet the
definition of "Plates, sheets, strip and
foil" set forth in  Chapter 76,Note 1 (d)

097/06/27

7606.11.20.00-7EX <2>百葉窗專用烤漆鋁扁條（未襯者），經鍍面
、塗面或護面者，限寬１６ＭＭ及
２５ＭＭ，厚度超過０．２公厘但不超過
０．２２公厘者
Coated aluminum strip (not backed), for
aluminum blind, plated, coated or clad,
of a width 16mm and 25mm, thickness more
than 0.2mm but not exceeding 0.22mm

097/06/27

7606.12.11.00-7EX <1>多層鋁合金板及片，厚度：０．２（不含
）－３（含）公厘，寬度：５００（不含
）－１２００（含）公厘
Multi-aluminum alloy sheet and plate,
thickness: more than 0.2mm but 3mm or
less, width: more than 500mm but 1200mm
or less

097/06/27

7606.12.11.00-7EX <2>護面鋁合金板及片（鋁合金材質護面），厚
度：０．２（不含）－３（含）公厘，寬度
：５００（不含）－１４００（含）公厘
Clad aluminium alloy sheet and plate
(aluminium alloy clad), thickness: more
than 0.2mm but 3mm or less, width: more
than 500 mm but 1400 mm or less

102/05/28
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7606.12.19.00-9EX <1>泡沫鋁板及片：厚度２０ｍｍ，寬度超過
５００ｍｍ
Foamed aluminium plate and
sheet,thickness: 20mm,width exceed 500mm

097/06/27

7606.12.19.00-9EX <2>鋁合金板及片，厚度
：０．８－３．００ｍｍ，寬度
：１８３１－２０００ｍｍ，長度
：１８３１－２４４０ｍｍ
Aluminium alloy plate and
sheet,thickness:0.80-3.00mm, width:1831-

097/06/27

7606.12.19.00-9EX <3>鋁合金板及片，厚度：５ｍｍ（含）至
６０ｍｍ（含），寬度：５００ｍｍ（不含
）至６００ｍｍ（含），長度
：２０００ｍｍ（含）－５０００ｍｍ（含
），並符合稅則７６章章註１（丁）所訂板、
片、扁條及箔之涵義
Aluminium alloy plates and
sheets,thickness: 5-60mm, width: 500-
600mm, length: 2000-5000mm,which shall
meet definition of "Plates, sheets, strip
and foil" set forth in Chapter 76,Note 1
(d) of The Customs Import Tariff

097/06/27

7606.12.19.00-9EX <4>鋁合金捲板材，規格
：０．２６ｍｍ～０．５０ｍｍ（厚度
）Ｘ７００ｍｍ～１８５０ｍｍ（寬度），材
質：Ａｌｌｏｙ　３１０４－Ｈ１９
Aluminum alloy sheet in coil,
thickness:0.26mm-0.50mm, width:700mm-
1850mm, Alloy 3104-H19

M32 113/03/26

7606.12.20.00-6EX <1>多層鋁合金扁條，厚度：０．２（不含
）－３（含）公厘，寬度：１５（含
）－５００（含）公厘，並符合稅則７６章章
註１（丁）所訂板、片、扁條及箔之涵義
Multi-aluminium alloys strip,thickness:
more than 0.2mm but 3 mm or less, width:
15-500mm, which shall meet definition of
"Plates, sheets, strip and foil" set
forth in Chapter 76,Note 1 (d)  of The
Customs Import Tariff

097/06/27
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7606.12.20.00-6EX <2>泡沫鋁扁條，厚度２０公厘，寬度不超過
５００公厘，並符合稅則７６章章註１（丁
）所訂板、片、扁條及箔之涵義
Foamed aluminium
strip,thickness:20mm,width not exceed
500mm, which shall meet  the definition
of "Plates, sheets, strip and foil" set
forth in Chapter 76,Note 1 (d) of The

097/06/27

7606.12.20.00-6EX <3>鋁合金扁條，厚度：５ｍｍ（含
）－５０ｍｍ（含），寬度：３００ｍｍ（含
）－５００ｍｍ（含），長度
：２０００ｍｍ（含）－５０００ｍｍ（含
），並符合稅則７６章章註１（丁）所訂板、
片、扁條及箔之涵義
Aluminium alloy strip,thickness:5mm-50 mm
, width :300mm-500mm , length :2000mm-
5000 mm,which shall meet the definition
of "Plates, sheets, strip and foil" set
forth in Chapter 76,Note 1 (d) of The
Customs Import Tariff

097/06/27

7606.12.20.00-6EX <4>護面鋁合金扁條（鋁合金材質護面），厚度
：０．２（不含）－３（含）公厘，寬度
：１５（含）－５００（含）公厘，並符合稅
則７６章章註１（丁）所訂板、片、扁條及箔
之涵義
Clad aluminum alloys strip (aluminum
alloy clad),thickness: more than 0.2mm
but 3 mm or less, width: 15-500 mm, which
shall meet the definition of "Plates,
sheets, strip and foil" set forth in
Chapter 76,Note 1 (d) of The Customs
Import Tariff

097/06/27

7607.11.90.00-1EX <1>鋁銅複合金屬箔，厚度0.2公釐以下
Aluminium copper cladding metal,
thickness: under 0.2mm

091/05/28

7607.11.90.00-1EX <2>鋁合金箔ＡＡ３００３類，厚度
：０．０６－０．２ｍｍ，寬度
：１４－８００ｍｍ
AA3003 serial aluminium alloy foil,

099/05/05

7607.19.90.00-3EX <1>葉窗專用烤漆鋁片（未襯者），限寬16mm及
25mm，厚0.16mm至0.20mm者
Coated aluminum slat (not backed), for
aluminum blind, of a width 16mm and
25mm,thickness between 0.16 to 0.20mm

092/12/31
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7607.19.90.00-3EX <2>多層鋁合金箔ＡＡ３００３類，厚度
：０．０６－０．２ｍｍ，寬度
：１５－８００ｍｍ
Multi AA3003  serial aluminium alloy foil

095/06/23

7607.19.90.00-3EX <3>護面鋁合金散熱箔片（鋁合金材質護面
），厚度：０．０６（含）－０．２（含）公
厘，寬度：１５（含）－１２２０（含）公厘
Clad aluminium alloy fin strip (aluminium
alloy clad), thickness: 0.06-0.2 mm
width: 15-1220 mm

096/08/31

7607.20.00.00-9EX <1>玻璃纖維強化背襯牛皮紙之鋁箔
Fiberglass reinforced aluminum foil
laminated with kraft paper on the back
side

090/06/28

7608.20.10.00-6EX <1>鋁合金管，厚度不超過２公厘者
Aluminium alloys tubes and pipes, of a
thickness not exceeding 2 mm

085/03/14

7610.90.00.00-9EX <1>鋁製底座
Aluminium base

089/05/16

7610.90.00.00-9EX <2>鋁製支架底座之組合
Base assembly of aluminium supporter

089/05/16

7610.90.00.00-9EX <3>鋁製支架頭之組合
Head assembly of aluminium supporter

089/05/16

7610.90.00.00-9EX <4>鋁製支架
Aluminium supporter

089/05/16

7610.90.00.00-9EX <5>鋁製支架頭
Head of aluminium supporter

089/05/16

7610.90.00.00-9EX <6>鑄鋁門花
Casting Aluminum Door Flower

102/03/18

7610.90.00.00-9EX <7>鑄鋁花
Casting Aluminum Flower

102/03/18

7610.90.00.00-9EX <8>鋁製門、窗之零配件
The parts of windows, doors of aluminum

103/01/20

7616.10.00.00-0EX <1>鋁製盲鉚釘
Aluminium blind rivets

094/06/30

8301.10.00.00-8EX <1>鋼鐵掛鎖
Padlock of iron or steel

099/09/14

8301.10.00.00-8EX <2>鎖芯，含或不含鑰匙
lock cylinder, including keys or not.

104/03/18

8301.40.00.00-2EX <1>鎖，塑膠鎖殼者
Locks, of plastic case

088/07/15

8301.40.00.00-2EX <2>固定於衣箱、手提箱、化粧箱、公事箱、公
事包、書包及類似容器之專用鎖
Locks fixing on trunks, suit-cases,
vanity-cases, executive-cases, brief-
cases, school satchels and similar
containers

088/07/15
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8301.40.00.00-2EX <3>鎖芯，含或不含鑰匙
lock cylinder, including keys or not.

104/03/18

8301.60.00.00-7EX <1>機動車輛方向機柱用鎖之鑄造零件
Casting parts for auto steering lock

092/11/05

8301.60.00.00-7EX <2>門鎖零件
Lock parts

092/11/05

8301.60.00.00-7EX <3>鎖匙組合
Cylinder unit completed

092/11/05

8301.60.00.00-7EX <4>鎖閂總組合
Latch unit completed

092/11/05

8301.60.00.00-7EX <5>機車鎖零配件
Parts of motorcycle lock

092/11/05

8301.60.00.00-7EX <6>汽車用鎖零件
Parts of lock for motor vehicles

092/11/05

8301.60.00.00-7EX <7>掛鎖零件
Parts of padlocks

092/11/05

8302.60.00.00-6EX <1>自動關門器，卑金屬製（完成品除外）
Automatic door closers, of base metal
(excluding completed)

088/11/04

8418.29.20.00-3EX <1>熱吸收小冰箱
Minibar, absorption-type, electrical

098/01/01

8421.29.90.10-1EX <1>一次性使用血液灌流器
Disposable Hemoperfusion Cartridge

113/03/26

8421.29.90.10-1EX <2>一次性使用血漿膽紅素吸附器
Disposable Plasma Bilirubin Perfusion
Adsorption Column

113/03/26

8450.19.30.00-2EX <1>腳踏式洗衣桶（非電力）塑膠製外殼　
Pedal type washing drums (Non power),
shell of plastic

106/07/03

8479.89.10.00-8EX <1>無壓縮機之除濕機
De-humidifiers without compressor

091/06/26

8501.20.90.00-5EX <1>其他交直流兩用電動機，輸出超過
３７‧５瓦，但不超過２００瓦者
Other universal AC/DC motors of an output
exceeding 37.5W but not exceeding 200W

085/12/09

8501.31.19.00-0EX <1>其他直流電動機，電壓24伏特及以下，輸出
超過37.5瓦，但未超過750瓦者
Other DC motors, for a valtage of 24
volts or less, of an output exceeding
37.5w but not exceeding 750w

093/12/28

8501.31.19.00-0EX <2>直流馬達，輸出功率：0.75KW
DC motor, output 0.75KW

093/12/28

8501.32.19.00-9EX <1>其他直流電動機，電壓18-24伏特，輸出超
過750瓦，但未超過2000瓦者
Other DC motors, for a valtage of 18-24
volts, of an output exceeding 750w but
not exceeding 2000w

093/12/28
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8501.32.19.00-9EX <2>直流馬達，輸出功率：1.35KW、5KW、
6.3KW、7.5KW、10KW
DC motor, output:1.35KW、5KW、6.3KW、
7.5KW、10KW

093/12/28

8501.40.90.00-1EX <1>吸塵器用碳刷馬達
Carbon brush motor for vacuum cleaner

092/08/29

8501.40.90.00-1EX <2>碳刷馬達，單相交流，輸入
４００－１２５０瓦，輸出２００－８７５瓦
AC carbon brush motor, single-phase,
input 400-1250w, output 200-875w

096/03/06

8501.51.90.00-7EX <1>電動車輛、電動機器腳踏車及電動腳踏車驅
動用之多相交流電動機，輸出超過３７．５瓦
，但未超過７５０瓦者
AC motors, multi-phase, for motor
vehicles,motorcycles and bicycles with
electric motors, of an output exceeding
37.5W but not exceeding 750W

101/11/09

8501.52.90.00-6EX <1>電動車輛、電動機器腳踏車及電動腳踏車驅
動用之多相交流電動機，輸出超過７５０瓦
，但未超過７５瓩者
AC motors, multi-phase, for motor
vehicles,motorcycles and bicycles with
electric motors, of an output exceeding
750 W but not exceeding 75 KW

N25 113/08/01

8501.53.91.00-4EX <1>電動車輛（供載客十人及以上專用者除外
）驅動用之多相交流電動機，輸出超過７５瓩
，但未超過３７５瓩者
AC motors, multi-phase, for motor
vehicles with electric motors (Other than
transport of ten or more persons) drive
unit , of an output exceeding 75KW but
not exceeding 375 KW.

N25 113/08/01

8502.20.10.00-1EX <1>發電機組以火花點火活塞內燃機組成，輸出
未超過75仟伏安者
Generating sets with spark-ignition
internal combustion piston engines, of an
output not exceeding 75KVA

093/06/29

8502.39.10.00-0EX <1>額定出力６００ＭＷ以上輪機發電機組
Turbine generating sets, rate output
600MW or more

097/11/05

8504.40.99.10-7EX <1>電漿濺鍍電源供應器
Plasma sputter power supply

096/12/31

8504.40.99.10-7EX <2>中壓變頻器，電壓１ＫＶ至１３．８ＫＶ
Frequency converters, voltage 1KV~13.8KV

097/11/05

8511.20.00.00-2EX <1>磁石發電機
Alternating current generator

092/05/13
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8511.20.00.00-2EX <2>磁性飛輪，非使用於汽機車內燃活塞引擎之
點火系統。
Magnetic flywheel, not using in ignition
system of internal combustion piston
engines of motor vehicles or motorcycles

102/08/15

8516.10.00.00-9EX <1>開飲機
water dispenser completed

089/10/26

8516.10.00.00-9EX <2>電壺、電水壺、快煮壺、電熱水壺、電動熱
水瓶或電熱水瓶
ELECTRIC KETTLE ELECTRIC AIR POT ELECTRIC
THERMO POT

109/09/03

8516.21.00.00-6EX <1>儲熱式電暖器／１５００Ｗ以下
Storage heating radiators / for a power
handing capacity not exceeding 1500 W

101/03/20

8516.29.90.10-7EX <1>充油葉片式電暖器／１５００Ｗ以下
Electric vane oil-filled radiator/for a
power handing capacity not exceeding 1500
W

103/11/06

8523.29.90.00-0 其他已錄製磁性媒體
Other recorded magnetic media

N04 098/01/01

8523.49.00.21-0EX <1>已錄製聲音及影像之雷射影碟（ＬＤ）、影
音光碟（ＶＣＤ）及數位影音光碟（ＤＶＤ）
Recorded LDs,VCDs or DVDs of sound and
image

N01 103/11/14

8523.49.00.90-6EX <1>其他已錄製光學媒體
Other recorded optical media

N05 102/11/29

8526.92.90.00-9EX <1>吊扇用遙控器
Remote control for ceiling fan

092/12/31

8526.92.90.00-9EX <2>模型用遙控器（含發射器、接收器及伺服器
）
Radio remote control equipment complete
set for model(including: transmitters,
receiver and servo)

101/07/16

8526.92.90.00-9EX <3>模型用遙控器之配件─發射器、接收器
Spare parts for model's radio remote
control equipment-transmitters, receiver

101/07/16

8526.92.90.00-9EX <4>Ｗｉｉ遊戲機用遙控器
Wii remote

097/12/31

8526.92.90.00-9EX <5>車輛用遙控器（含遙控器及接收控制器模組
）
Remote keyless entry system for motor
vehicles (including remote controler and
receive control module)

099/01/04

8526.92.90.00-9EX <6>無線簡報器
Radio Presenter

100/06/30
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8526.92.90.00-9EX <7>陀螺儀滑鼠簡報器與接收器
gyroscope presenter & dongle

100/09/27

8526.92.90.00-9EX <8>陀螺儀遙控鍵盤與接收器
gyroscope remote keyboard & dongle

100/09/27

8526.92.90.00-9EX <9>電視機及手機兩用無線遙控器
Wireless TV/Mobile phone remote
controller

102/12/03

8526.92.90.00-9EX <10>攝影機用無線即時檢視遙控器
Wireless live-view remote controller for
camera

103/01/20

8526.92.90.00-9EX <11>燈具用遙控器　
Remote control for electrical lighting
equipment

106/04/18

8526.92.90.00-9EX <12>ＶＲ　裝置用遙控器
VR remote controller

107/03/14

8528.69.10.00-3EX <1>單槍投影機
LCD/DLP projector

098/01/01

8528.72.00.00-0EX <1>彩色電視機（水平解析度在１０００條以上
之高畫質電視機及２１吋以上《不含》之其他
彩色電視接收機兩項除外）
Color television (excluding
improved/enhanced high definition
televisions with horizontal line
resolution in excess of 1000 lines and
other color television receivers
exceeding 21 inches)

098/01/22

8528.72.00.00-0EX <2>彩色電視機，非完成品（水平解析度在
１０００條以上之高畫質電視機乙項除外）　
Color television, non-completed
(excluding improved/enhanced high
definition televisions with horizontal
line resolution in excess of 1000 lines)

098/01/22

8532.10.00.00-9EX <1>高壓電容器，２４００ＶＡＣ
High voltage capacitor, 2400VAC

099/01/04

8535.21.30.00-7EX <1>鐵路車輛用真空斷路器，電壓２５仟伏特者
25 KV Voltage vacuum-circuit breaker for
railway application

M35 100/03/08

8535.30.90.00-3EX <1>負荷隔離開關(空氣式者)，電壓超過1000伏
特者
Load break switch (air type), for a
voltage exceeding 1000 volts

092/08/29

8535.40.11.00-7EX <1>半導體少長針消雷器，其耐電壓為1500仟伏
特
Semi-conductor lighting current duration
extender, for a voltage 1500KV

104/11/16
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8535.40.11.00-7EX <2>限流避雷針，其耐電壓為1500仟伏特
Current limited lighting rod, for a
voltage 1500KV

104/11/16

8535.90.90.00-0EX <1>配電系統過電壓保護裝置，電壓超過1000伏
特者
Distribution system over voltage
protector, for a voltage exceeding  1000V

090/04/30

8535.90.90.00-0EX <2>數位式電力保護電驛，電壓超過１０００伏
特者
Digital protective relay, for a voltage
exceeding 1,000 volts

098/10/29

8535.90.90.00-0EX <3>有載分接開關，額定電壓超過１０００伏特
者
OLTC ON-Load Tap-Changer, for a voltage
exceeding 1000 volts

109/02/05

8536.20.90.00-4EX <1>插頭式電器漏電斷路器，不論是否附有電源
線者
Plug form of appliance leakage circuit
interrupter, whether or not corded

084/10/26

8536.50.90.00-7EX <1>其他開關，電壓未超過１０００伏特者（配
線開關乙項除外）
Other switches, for a voltage not
exceeding 1,000V (excluding wiring device
switch)

082/11/30

8536.50.90.00-7EX <2>壁上開關，３００Ｖ及以下者
Wall switches, not exceeding 300V

096/01/02

8536.50.90.00-7EX <3>無蓋表前開關６００Ｖ　
Open type knife switch 600V

101/11/09

8540.11.00.30-2EX <1>２１吋、２５吋、２９吋、３４吋及３８吋
彩色低解析度陰極射線電視影像管﹝孔距
0.40公厘以上者﹞
21"、25"、29"、 34"& 38"color low
resolution cathode-ray television picture
tubes﹝for a pitch-from 0.40 mm﹞

091/05/28

8541.41.00.20-7EX <1>４吋及６吋磷鋁鎵化銦發光二極體晶圓
4" and 6" Wafers of light emitting diodes
(AlGaInP)

112/06/23

8541.41.00.20-7EX <2>磷鋁鎵化銦發光二極體晶粒
Chips of light emitting diodes (AlGaInP)

112/06/23

8543.70.99.90-6EX <1>電子發音機心模組
Electronic sound  modules

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <2>電蚊拍
Electric mosquito swatters

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <3>分音器
Crossover network

098/01/01
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8543.70.99.90-6EX <4>語言教室系統主控台
Teacher console

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <5>多頻段聲音增強處理器
The multiband sound enhancement processor

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <6>電壓與電流負載箱
Voltage and current burden box

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <7>屏蔽室
Shield room

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <8>有線電視線路用之分歧器電路板
CATV Parts: P.C. Board assembled, used
for Taps

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <9>汽車音響水平轉換器，不含塑膠外殼
Car stereo speaker level converter,
without plastic case

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <10>吉他效果器
Envelope filter

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <11>電瓶還原器
Battery life maximizer

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <12>光接收機
Optical receiver

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <13>寬頻網路放大器
CATV amplifier

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <14>影音選擇器
Audio/video selector

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <15>圖形音場均衡器
Graphic equalizer

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <16>魔法桌
Imagination desk

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <17>電子學習器
Electronic learning apparatus

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <18>卡帶式音源轉換器
Cassette adapter

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <19>光照機
Light box

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <20>四路壓縮限幅器
Quad compressor limiter

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <21>圖案投射燈
Pattern projector

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <22>壓縮限幅器
Compressor limiter

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <23>雙壓縮限幅器限制閘
Dual compressor limiter gate

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <24>壓縮限制閘
Compressor gate

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <25>電視訊號強波器
TV Booster

098/01/01
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8543.70.99.90-6EX <26>數位有聲筆
Digi pen

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <27>低雜訊降頻器
Low noise block

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <28>口袋型電腦手機
Pocket PC phone

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <29>汽車安全氣囊控制器
Inducting controller for air bag

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <30>音波鼠類害蟲驅除器
Pest repeller

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <31>阻抗匹配器
Matcher

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <32>調音台
Mixertus

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <33>附電磁波偵測器之隔離墊
Barrier mat with electromagnetic wave
detector attached

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <34>寵物專用音響
Musical boxes for pets

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <35>家庭劇院電源主控台
Home theater power console

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <36>吉他錄音介面
Recording guiltarist interface

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <37>行動錄音介面
Mobile recording interface

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <38>ＵＳＢ規格ＭＩＤＩ介面
USB MIDI interface

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <39>ＰＣＩ錄音介面
PCI recording interface

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <40>旋轉式編碼器
Rotary encoders

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <41>波擊聲音－視覺合成器
Audio beat-visual synthesizer

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <42>紫外線捕蟲燈
UV Light insect catcher

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <43>電源雜訊消除器
Electromagnetic wave & field eliminator

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <44>監視影像矩陣控制系統專用鍵盤
KBD Series intuikey series keyboards

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <45>風扇型靜電消除器
Fan type ionizor

098/01/01

8543.70.99.90-6EX <46>電子讀譜器
Electronic score reader

098/05/18

8543.70.99.90-6EX <47>工業用紫外線ＬＥＤ照射器
Industrial UV-LED irradiator

098/08/24
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8543.70.99.90-6EX <48>車輛用防盜器（含防盜控制器模組、感應
線圈及轉發器）
Immobilizer system for motor
vehicles(including control module,
conductive coil and transponder)

099/01/04

8543.70.99.90-6EX <49>電子書閱讀器
eBook reader

099/03/04

8543.70.99.90-6EX <50>紅外線會議系統主機
Main unit of infrared conference system

099/09/14

8543.70.99.90-6EX <51>數位混音處理器
Digital mix processor

099/09/14

8543.70.99.90-6EX <52>音頻聲波擴展器
Sonic maximizer

099/09/14

8543.70.99.90-6EX <53>數位喇叭管理處理器
Digital speaker management processor

099/09/14

8543.70.99.90-6EX <54>雙頻段壓縮器
Dual channel compressor

099/09/14

8543.70.99.90-6EX <55>３Ｄ同步傳輸器
3D Sync transmitter

099/11/05

8543.70.99.90-6EX <56>投影機影像拼接融合處理器
Projector blending processor

100/09/27

8543.70.99.90-6EX <57>環境監測器
Environment Station

100/12/08

8543.70.99.90-6EX <58>多格式小型視頻切換器
Multi-format compact switcher

101/01/18

8543.70.99.90-6EX <59>數位／類比轉換器
D/A Converter

101/07/16

8543.70.99.90-6EX <60>ＤＪ控制器
DJ Controller

101/11/09

8543.70.99.90-6EX <61>內建燒錄聲音單一播放機　
Non-rewritable sound player

102/08/15

8543.70.99.90-6EX <62>影像陣列器
Image Multiplexer

102/03/18

8543.70.99.90-6EX <63>吸附式（內含可再生之吸附劑）除濕器
（機）　
Regenerative dehumidifier with moisture-
absorbable dehydrating agent attached

102/12/03

8543.70.99.90-6EX <64>光學閱讀互動學習機
The optical reading interactive learning
apparatus

103/01/20

8543.70.99.90-6EX <65>矩陣處理器
Matrix processor

103/01/20

8543.70.99.90-6EX <66>聲音輸出擴充介面（含Ｄ／Ａ轉換）
Audio output expander(including D/A
converter)

103/01/20

第70頁



中國大陸物品有條件准許輸入項目彙總表

資料更新日期： 114/07/22

共865項

貨品號列 貨品名稱 特別規定 實施日期 備註

8543.70.99.90-6EX <67>聲音輸入擴充介面（含Ａ／Ｄ轉換）
Audio input expanderr(including A/D
converter)

103/01/20

8543.70.99.90-6EX <68>銅管靜音系統
Silent brass system

103/11/14

8543.70.99.90-6EX <69>靜電吸著板（公布欄）
Electro adhesion (bulletin) board

104/09/10

8543.70.99.90-6EX <70>信號處理器
Signal Processor

105/01/12

8543.70.99.90-6EX <71>功率混音機
Powered Mixer

105/01/12

8543.70.99.90-6EX <72>紫外線刀具滅菌機
UV knife sanitizer

106/07/03

8543.90.40.00-1EX <1>橋式整流二極體
Bridge rectifier diode

098/01/01

8543.90.40.00-1EX <2>紅外線傳收模組
IrDA transceiver

098/01/01

8544.30.00.00-1EX <1>車輛用線組
Wiring sets of kind used in vehicles

093/05/04

8544.49.90.00-1EX <1>電腦排線，適用電壓未超過３００伏特者
Flexible flat cable, for a voltage not
exceeding 300 V

102/05/28

8544.49.90.00-1EX <2>其他電導體，電壓未超過８０伏特者
Other electric conductors, for a voltage
not exceeding 80 v

101/05/14

8546.20.00.00-1EX <1>陶瓷製電絕緣體，６９ＫＶ以上
Electrical insulators of ceramics, 69KV
and more

094/12/26

8546.20.00.00-1EX <2>陶瓷製滅弧礙子，１１．４ＫＶ
ARC Extinction insulators of ceramics,
11.4KV

098/08/24

8547.10.00.00-2EX <1>白瓷製墊圈
Kaolin insert ring

083/03/25

8547.10.00.00-2EX <2>溫控開關之陶瓷元件
Thermoswitch of ceramic parts

094/04/26

8547.10.00.00-2EX <3>氧化鎂棒，直徑≦２０ｍｍ，長度
≦２５０ｍｍ
Magnesia bar, diameter≦20mm, length≦250
mm

098/03/03

8547.20.00.00-0EX <1>電流保護開關之上蓋、下蓋、推柄
Upper side cover, lower side cover, reset
stick for protective switch

097/03/19

8547.20.00.00-0EX <2>電子連接器用塑膠製絕緣體
Plastic insulator for connector

097/03/19

8547.20.00.00-0EX <3>負荷隔離開關之塑膠絕緣件
Plastics insulator for load break switch

106/03/07
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8547.90.90.00-6EX <1>電力變壓器用絕緣成型件
Transformer insulating components

095/06/23

8548.00.90.00-4EX <1>紅外線接收模組
Infrared receiver module

112/06/23

8548.00.90.00-4EX <2>電磁干擾濾波器
EMI Filter

112/06/23

8548.00.90.00-4EX <3>通用性觸控面板　
Universal touchscreen

112/06/23

8903.93.10.10-6EX <1>玻璃纖維船殼
FRP hull

112/06/23

8903.99.30.10-6EX <1>玻璃纖維船殼　
FRP hull

112/06/23

9018.19.90.00-2EX <1>非侵入性數位式電子陰道鏡
Colposcope

093/11/09

9018.19.90.00-2EX <2>體脂秤
Body fat scale

093/11/09

9018.19.90.00-2EX <3>睡眠呼吸記錄器
Sleep holter

099/05/05

9018.19.90.00-2EX <4>超音波影像及血流分析系統
Multi-Modality Guidance System

110/09/07

9018.49.10.10-1EX <1>牙科治療包﹝盒﹞﹝內含牙鏡、鑷子、探針
、唾液吸收巾﹞
Dental instrument bag (box) (including
odontoscope, forceps, probe, towel)

103/11/11

9018.49.10.90-4EX <1>牙科治療包﹝盒﹞﹝內含牙鏡、鑷子、探針
、唾液吸收巾﹞
Dental instrument bag (box) (including
odontoscope, forceps, probe, towel)

103/11/11

9018.50.00.11-8EX <1>視力訓練儀　
Sight protecting & training machine

109/08/10

9018.50.00.11-8EX <2>視野計
Visual instrument

109/08/10

9018.50.00.91-1EX <1>視力訓練儀
Sight protecting & training machine

109/08/10

9018.50.00.91-1EX <2>視野計
Visual instrument

109/08/10

9018.90.80.10-4EX <1>電子藥丸
Electron pilular

103/11/11

9018.90.80.10-4EX <2>天使之音攜帶式胎音聽取器
Angel sounds fetus heartbeat sound picker

103/11/11

9018.90.80.10-4EX <3>電燒刀主機（含或不含其零件）
Electrosurgical unit (whether or not
parts are included.)

104/03/18

9018.90.80.10-4EX <4>頸動脈線圈（動物用）
Carotid Coil

103/11/11

9018.90.80.10-4EX <5>腎交感神經阻斷系統
Renal denervation system

104/09/10
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9018.90.80.90-7EX <1>木質壓舌片
Wooden spatula

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <2>電子藥丸
Electron pilular

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <3>無菌手術刀片
Sterile disposable surgical blade

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <4>避孕用子宮內裝置
Intra-uterine contraceptive device

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <5>採血筆
Lancing device

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <6>採血針
Lancet

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <7>血袋﹙含抗凝血劑，附抽血針頭﹚
Blood bag (with anticoagulant and needle)

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <8>彎型端對自動縫合器
Curved EEA stapler

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <9>一次性使用單採血液成分分離機收集套組
Disposable single blood component
separator

104/09/10

9018.90.80.90-7EX <10>白血球過濾器
Leukocyte reduction filter for blood

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <11>灌食機（灌食幫浦）
Enteral feeding pump

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <12>拋棄式電動脈衝沖洗器
Disposable electronically pulsed lavage
suction apparatus

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <13>動物（老鼠）線圈
Animal(mouse) Coil

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <14>無菌拋棄式拆針器
Sterile Disposable Staple Remover

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <15>無菌拋棄式皮膚縫合器
Sterile Disposable Skin Stapler

103/11/11

9018.90.80.90-7EX <16>骨科用手術器械（包裝標示「供骨科用」
）
Orthopaedic surgical instrumentation(The
labeling of ' used for orthopaedic' on
the package)

104/09/10

9018.90.80.90-7EX <17>面罩式光療儀
Light therapy mask

106/04/18

9018.90.80.90-7EX <18>耳鼻喉科動力系統電源控制台（無論含或
不含腳踏開關）
Ear, Nose, Throat (ENT) Power Console
(whether or not foot control is included)

107/11/06

9018.90.80.90-7EX <19>鼻竇沖吸系統
Sinus wash delivery system

109/07/10

9018.90.80.90-7EX <20>呼吸道氣囊壓力監控儀
Airway ballon pressure monitor

109/07/10
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9018.90.80.90-7EX <21>壓力槍
Inflation Device

110/01/11

9018.90.80.90-7EX <22>負壓輔助靜脈引流控制器
Vacuum Assisted Venous Drainage (VAVD)
Controller

113/03/26

9018.90.90.90-5EX <1>聽診器之零件及附件
Parts and accessories of stethoscope

091/10/28

9018.90.90.90-5EX <2>血壓計之零件及附件
Parts and accessories of sphygmomanometer

091/10/28

9018.90.90.90-5EX <3>醫用光學腔體控制模組
Optical chamber control module for
medical laser application

091/10/28

9018.90.90.90-5EX <4>動力式肌肉刺激器用尼龍腰帶，包含電線及
接頭
Nylon belt for motive muscle
stimulator,including wire and contact

091/10/28

9018.90.90.90-5EX <5>經皮微波天線
Percutaneous microwave antenna

103/07/03

9018.90.90.90-5EX <6>手控式血管凝集閉合器／分割器（不含主機
）
Vessel sealing handswitch
sealer/divider(excluding Valleylab
generator with Ligasure technology)

103/11/14

9018.90.90.90-5EX <7>電燒刀
Electrosurgical accessories

104/03/18

9018.90.90.90-5EX <8>內視鏡用之水瓶蓋系統
Water Bottle Cap System for Endoscopy

111/05/18
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